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Nordamerikaner siidlich Diedenhofen 
wi@der iiber die Mosel geworfen 

Volksgrenadiere sehlossen den Br i ickenkopf nordosti ich Konigs-

niachern ein — Bei De lme weiclien die nordamerikanisehen 

Verbande vor den Angr i f fen unserer Reserven — Deutsche 

Stellungsverbesserungen vor Budapest — Auf lebende Gelechts-

tiitigkeit im ostpreussischen Grenzgebiet 

DNB. Aus dem Fiihrerhauptquartier, 
11. November. Das Oberkommando der 
Vvehrmacht gibt bekannt: 

An der l o t h r i n g i s c h e n Grenze 
versueht der Feind mit zvvei starken 
Angriffskeilen, Me t z von Norden und 
Siidcn zu umfassen und aus unserer 
Front herauszubrechen. Der Schvver-
punkt der Kample liegt hierbei zwi-
frhen S e i l l e und dem R h e i n - M a r -
ne-Kana l . 

Siidlich D i e d e n h o f e n wurden die 
Nordamerikaner vvieder iiher die Mo-
sel gevvorfen und das reehte Flussufer 
vom Feind gesuubert. Fliissobvviirts 
srlilossen Volksgrenadiere den feind-
lichen Briickenkopf nordostiich Ko-
n i g s m a c h e r n ein und drangten den 
Gegner vveiter auf die Mose l zuriick. 

Im Kampfabschnitt nordostiich D e l -
me vvichen die amerikanisehen Ver-
hiinde vor den Gcgenangriffcn unserer 
Reserven. Im Raum von C h a t e n u -
Sa l i n s verstarkten sich die feindlichen 
Panzerkriifte weiter und konnten nach 
erbittertem Ringen iiber die Stadt hin-
BUS Boden gevvmncn. Sie verloren je-
doch durch unsere erbitterte Abvvehr 
52 Panzer. 

Das Feuer der Vergeltungsvvaffen 
auf L o n d o n und A n t v v e r p e n wurde 
forlgesetzt. 

I in E t r u s k i s c h e n A p e n n i n 
machten unsere Truppen bei erfolgrei-
chcn Unternelimungen zahlreiche Ge-
fangene der 1., 46. und 78. englisehen 
liiiantcriedivision. Im Kampfraum siid-

lich F o r l i zersehlugen sie einen Uber-
setzversuch britiseher Verbande itber 
den R a b b i und brachten Angriffe des 
Feindes am Westrand der Stadt zum 
Scheitern. 

In N o r d m a z e d o n i e n und Ser-
b i e n wurden unsere Marschbewegun-

Sen planmiissig fortgesefzt. Mehrere 
iandcngruppen vvurden unter schvve-

ren feindlichen Verlusten zerschlngen. 
In U n g a r n sehrankte regnerisehes 

Wetter die Kampfe ein. Vor B u d a p e s t 
verbesserten unsere Truppen ihre Stel-
lungen im Angriff. Nordlich der mittle-
ren T h e i s s wurden die angreifenden 
Bolschewisten ahgevvehrt und mehrere 
Einbruchstellen, die aus den Vorta£en 
verblieben vvaren, durch Gegenangriffe 
eingeengt. Nach heftiger Feuervorbe-
reitung erneuerten die Sovvjets ihre An-
griffe vvestlich des Lupkovver- und 
des Dukla-Passes. Sie blieben im 
Feuer vor unseren Bergstellungen lie-
gen. 

Im o s t p r e u s s i s c h e n Grenzgebiet 
lebte die Gefschtstatigkeit vvieder auf. 
Aufkliirungsvorstosse der Bolschevvisten 
beiderseits der R o m i n t e n e r H e i d e 
scheiterten. 

Anglo-amerikanische Tiefflieger nnd 
Terrorverbiinde griffen erneut Ort-
schnften urul Personenziige in Wes t-
d e u t s c h l a n d an. Durch Bordvvaffen-
fcuer und Bomben erlitt die Zivilbe-
vblkerung Verluste. Der Gegner verlor 
21 Flugzeuge, in der Melirzahl vier-
motorige Bomber. 

Naraščajoči boji v Lotaringiji 
Berlin, 10. nov. Dež in sneg sta ovi-

rala v četrtek na Širokih odsekih vzhod-
nega in zapadnega bojišča bojno delo-
vanje. Zato je prišlo med Karpati in 
morskim zalivom pri Rigi samo do brez-
pomembnih spopadov in tudi na zapadu 
sta dež in mraz ovirala Severnoameri-
kance tako južnovzliodno od Aachena ter 
v zapadnem predgorju Vogezov. Samo 
na Lotrinškem in v južni Madžarski so 
se nadaljevali razen stalno trdih bojev 
v Italiji in na Balkanu, ogorčeni spopadi. 
' Neodvisno od vremena sta delovala 

V 1 in V 2, ki sta padala neprestano 
na luško področje Anversa. Potem ko so 
nemške čete na področju izliva Schelde 
preko dva meseca preprečevale s svojim 
ogorčenim odporom nasprotniku uporabo 
Inke ter zadale pri tem Kanadcem in 
Britancem najtežjo izgube, je poseglo se-
daj vmes novo orožje. Z vsakim strelom 
pada sedaj angloameriško upanje, da 
bodo lahko uporabljali Anvers kot oskr-
bovalno luko, ki leži v bližini bojišča. 
Zaradi vedno novih težkoč ob Scheldi in 
ob Maasi je prišlo od nameravanega na-
vala na zapadno nemško mejo le do bit-
ke na Lotrinškem. V četrtek je postala 
bilka silovitejša, v petek pa se je ta 
silovitost še stopnjevala. Drugega dne 
bitke, ki se je pričela s silnimi letalskimi 
napadi več sto bombnikov in najtežjim 
topniškim ognjem so postali sovražni 
nameni jasnejši. Med Salzburgenom in 
Diedenhofenom tvori bojišče lok, na či-
gar krivini je nemško mostišče Metz. Iz 
težkih napadov med Pont a Moussonom 
ter Salzburgenom v splošno severni sme-
ri ter iz novih poskusov, ustvariti se-
verno od Diedenhofena mostišča preko 
Mosele, da bi lahko od tu napadali proti 
jugu, je razvidno, da hočejo Amerikanci 
pridobiti Metz z obkolitvijo, ker se jim 

je ponovni čelni napad vedno ponesrečil. 
Na obeh straneh Salzburgena, ki so ga 
sovraž. sile obkolile, sovražnik prav tako 
ni bistveno napredoval. Vkljub visokim 
izgubam in ojačeni uporabi čet in gra-
diva tudi v četrtek ni dosegel prodora. 
Bitka pa še ni dosegla svojega viška. 

V srednji Italiji je bilo težišče bojev 
nadalje na področju Forlija, medtem ko 
sovražnik zaradi svojih visokih izgub nI 
nadaljeval s svojimi napadi južno od 
Faenze. Da bi zasedel Forli, je sovraž-
nik na obeh straneh mesta s podporo 
močnega topniškega ognja težko napadal. 
Sovražnikov sunek z juga se je krvavo 
zrušil. Z vzhoda napadajočim četam se 
je posrečilo, čeprav z nenavadno viso-
kimi izgubami, pridobiti nekaj ozemlja. 
Kljub trdovratnemu odporu so vdrli Bri-
tanci v notranjost mesta. Na zapadnem 
robu Forlija so se združili branilci mesta 
ter krvavo odbili vse izpade iz mesta. 

Boji na Balkanu so bili nadalje v zna-
menju nemških uspešnih protinapadov. 
V zavarovanje ceste, ki pelje ob Vardar-
ju in Sitnici, so napadle nemške čete 
s podporo borbenih letal pri Kumanovu, 
nadalje na področju izvira bolgarske Mo-
rave ter ob severnem robu Kosovega 
polja ter vrgle na teh mestih napredu-
joče Bolgare nazaj. Glavne protisunke je 
izvedel sovražnik pri Mitrovici ter ob 
severnem robu Kosovega polja, kjer so 
Nemci krvavo odbili sovražnika v doli-
nah ter ob robu do 2000 m visokega po-
gorja Kopaonik. Istočasno so ojačili nem-
ški oddelki 6voje zaporne postojanke za-
padno od Sitnice ter pri Kraljevu ter 
očistili nadaljnje dele severnobosanskih 
cest komunističnih tolp. V trdih napa-
dalnih bojih poslednjih dni so Nemci po-
novno ojačili zvezni most med severno 
Macedonijo in Hrvatsko. 

»V 1 « in » V 2 « na Anvers 
Berlin 10. nov. Kakor je sporočilo 

nemško vojno poročilo v petek, je lu-
ško področje Anversa že več tednov 
pod ognjem »V 1« in »V 2«. To poro-
čilo ima največji strateški pomen, kajt i 
tukaj je prvič uporabljeno nemško 
daljnometno orožje v operativne na-
mene, to se pravi, da ga uporabljajo 
v okviru v teku nahajajočih se takojš-
njih bojev. 

Da je ravno luka Anvers cilj nem-
ških daljnometnih izstrelkov, je tem 
večjega pomena, ker je s tem sovraž-
nikov problem oskrbe še težavnejši. 
Angloamerikanci so uporabili vse raz-
položljive sile na vodi, na suhem in v 
zraku, da so dobili luko Anvers. V teh 
bojih so izgubili potoke krvi ter ve-
liko količino vojnega gradiva. Ves nji-
hov vojni načrt na zahodu stoji in 

Severnoamerikanci vrženi južno 
od Thionvilla zopet nazaj preko Mosele 

L judsk i grenad i r j i so obkol i l i predmostje severnovzhodno od 

Konigsmacherna — Pr i D e l m u se um i ka j o severnoameriški 

oddelki pred napad i naših rezerv — Nemške postojanke pred 

Budimpešto izbol jšane — Pož iv l jen i napad i na vzhodnopruskem 

obmejnem ozeml ju 

Fiihrcrjev glavni s<an, 11. nov. DNB. 
Vrhovno poveljstvo oboroženih sil jav-
lia: 

Na 1 o t a r i n š k 1 meji skuša sovraž-
nik z dvema močnima napadalnima kli" 
noma obkoliti M e t z s severa in juga 
ter ga izločiti iz naše bojne črte. Težiščo 
bojev je ležalo pri tem med S e i 11 o 
ter prokopom R e n - M a r n a , 

Južno od T h i o n v i l l a smo vrgli 
Severnoamerikance zopet preko M o s e -
1 e ter očistili desne obrežje reke so-
vražnika. Nižje odtod so obkolili ljudski 
grenadirji sovražno mostišče severno-
vzhodno od K o n i g s m a c h e r n a ter 
potisnili nasprotnika dalje nazaj na Mo-
selo. 

Na bojnem odseka severnovzhodno od 
D e l m e so se umaknili ameriški od-
delki preti protinapadi naših rezerv. 
Na področju C h a t e a u S a l i n s a so 
se sovražne oklepniške sile nadalje nja-
file ter so po ogorčenih bojih napredo-
vale preko mesta. Zaradi niše ogorčene 
obrambe pa so izgubile 53 oklepnikov. 

Z ogtjem povračilnega orožja smo 
nadalje obsipali L o n d o n iu An-
ve r s . 

V e t r u š č a n s k i h A p e n i n i h 
so zajele naše čete pri uspešnih podvi" 
gih številne ujetnike 1., 40., in 78. angle-

ške pehotne divizije. Na bojnem področ-
ju južno od F o r l i j a so razbilo po-
skus britanskih oddelkov prekoračiti 
R a b b i ter so ob zahodnem mestnem 
robu preprečilo sovražne napade. 

V severni M a c e d o n i j i in S r b i -
ji i Rino načrtno nadaljevali naše pre-
mike. Razbili smo več tolovajskih sku-
pin, ki so imele težke izgube. 

Na M a d ž a r s k e m jc deževno vre-
me boje zavrlo. Pred B u d i m p e š t o 
so naše čete z napadom izboljšale svojo 
postojanke. Severno od srednje T i s e 
smo odbili napadajoče boljševike ter s 
protinapadi zožili vej iz prejšnjih dni 
preostalih vdornih niest. Po siloviti top-
niški pripravi so Sovjeti ponovno na" 
padli zahodno od prelazov L u k o v in 
I) u k I a. Obležali so v ognju pred na-
šimi gorskimi postojankami. 

Na v z h o d n o p r u s k e m obmej-
nem ozemlju so spopadi zopet oživeli. 
Boljševiški izvidniški sunki oh obeh 
straneh l t o m i n t c n e r H e i d e so so 
izjalovili. 

Angloaineriški nizko leteči letnici in 
strahovalni oddelki so znova napadli 
kraje in osebno vlake v N e m č i j i . 
VMed obstreljevanja in bomb jo imelo 
civilno prebivalstvo izgube. Nasprotnik 
jo izgubil 21 letal, večinoma štirimolor-
ne bombnike. 

Churchill priznava obstreljevanje z »V 2 « 

Fade z rešitvijo vprašanja oskrbe, 
reskrbovalne poti od luk ob Atlan-

tiku in ob Rokavskem prelivu so pre-
dolge ter zahtevajo veliko uporabo 
prevoznih sredstev. Da lahko sovraž-
nik splošno nadaljuje s svojimi boji, 
nujno potrebuje oskrbovalno bazo, ki 
leži čim bliže bojišča. Takšna baza 
bi bil Anvers. 

Ker pa so luke ob Atlantiku in 
Rokavskem prelivu popolnoma poruše-
ne in zato neuporabne, je poškodova-
nje Anversa toliko večjega pomena. 
Kajti razrušena luka s podrtimi luški-
mi napravami je brez vrednosti in 
nikdar ne more izpolnjevati ogromnih 
oskrbovalnih zahtev. Vojno poročilo 
že govori o težki škodi v anverški lu-
ki. Prepričani smo, da bosta »V lc in 
»V 2c dobro opravila svoje delo. 

Stockholm. Dočim je angleSka poro-
čevalska agencija najprej skušala sploh 
zanikati obstoj »V 2<, a je moral Reuter 
kasneje to dejstvo priznati, je bil sedaj 
Churchill očividno prianoram, da poda v 
britanski Spodnji zbornici izjavo o obstre-
ljevanju z »V 2c. Britanski ministrski 
predsednik je sporočil poslancem, da upo-
rabljajo Nemci v zadnjih tednih nevo 
orožje, posebno daljmostrcjlne rakete in 
da je nekaj teh raket že padlo na Anglijo. 
Svoje dosedanije molčanje je ekuJal Chur-
chill opravičiti! z izgovorom, da bi na ta 
način sovražnik lahko dobil važne infor-
macij & 

Churchill ee Je nato havil s podrob-
nostmi ieetrc-lka »V 2<. Dejal je, da pro-
dore raketa, takojenazval »V 2«, globlje 
v tla kot »V lc in Sete takrat eksplodira. 
Zato je učinek huijši. Raketa preleti stra-
tosfero v vitimi 95 do 110 kini ter je hi-
trejša kot zvok. Spričo njene velike brzine 
ni mogoče prei»rva'«stva pravočasno alar-
mirati. 1 

Churchill ee Je potrudili, da bi pomiril 
Spodnjo zbornico z zat^toviitvami, da bodo 
starali vse, da bi našli obrambne ukrepe 

Sovjeti groze Švici 
Bom, 10. nov. Zapadnošvicarski list 

»Curieuxc opozarja na vrsto predavanj, 
na katerih je »Pravdin« dopisnik odkri-
to grozil Švici. Izjavil je, da bodo stale 
sovjetske čete kmalu ob švicarski meji 
ter da bodo hitro prišle do Berna. List 
se vprašuje, ako ne bodo postali spričo 
takega govorjenja švicarski salonski bolj-
ševiki nekoliko bolj trezni. 

Da Moskva tudi pri postopanju s Švico 
lahko računa na britansko soglasje, nam 
priča ugotovitev britanskega lista »The 
New Statemans«, ki pravi, da ni nič čud-
nega, ako je obstajal sovjetski odgovor 
v nekoliko zaničljivem protivljenju. 

Kvejlin zavzet 
Tokio. Kot poroča Domei z bojišča v 

Kvangsiju, so zavzele japonske čete v 
petek Kvejlin, najvažnejše) oporišče na 
tem bojišču. 

Popolno zavizetje mesta |e sledilo 
ogorčenim pouličnim bojem, ki so div-
jali v vsem kraju od zgodnjih jutranjih 
ur. Istočasno so se japonskim četam brez-
pogojno vdale čunkinške čete 31. arma-
de, ki je predstavljala glavnino kitajskih 
branilcev Kvejlina. ^ j ^ f t n - a rx t a I -> t ^ 

proti novemu nemškemu daljnostrelnenvu 
orožju. Dejal pa je, da bo nadel sovraž-
nik možnosti, da bo povečal razdailjo, ki 
jo izstrelek lahko preleti ter da bo pač 
cesto menjal iastrelišča. 

Stockholm. StockhoLmeki tisk se moč-
no bavii e sporočilom nemškega vrhovnega 
poveljstva o uporab« izstrelkov »V 2«. 
»Svenska Dagbladot« poudarja v naslovih, 
da se bo vojna »zrevohicioni.ralat. »Mor-
gntidningent piše: Hitler rajši molči, na-
mesto tega pa govori »V 2c. »Stockliolms 
Tidningen« prinaša posebno poročilo, ki 
pravih, da je »V 2« roliotoia bomba, vendar 
brez neposrednega upravljanja na dalja-
vo. »V 2< je večja kot »V l t , ima moč-
nejši naboj in jo je mogoče, čeprav je 
to nevarno, izstrelili tudi e pomočjo letal. 

Amsterdam. Britanski radijski komen-
tator Chestor Wiilmomt je itsjavril o letečih 
boniibah: Leteče bombe bodo letalstvo bo-
dočnosti. Zreivoluoionirale bodo letalsko 
vojno ter bo tako maimikaik način bom-
bardiranja zaetareL V vsakem mesecu, 
kolikor bo ta vojna še trajala, lahko Nem-
ci to svojo novo orožje nadalje razvijejo. 
Z letečo bombo so dokazali, da je raketno 
majčelo uporabljivo. < • — • 

Banja Laka očiščena 
Berlin. Nemški in hrvaški oddelki so 

očistili področje Banjaluke ter pri tem 
osvobodili nad 700 kmetov, ki so jih ho-
teli komunisti spraviti v tako imenovano 
»osvobodilno vojsko«. Komunistične tol-
pe so imele pri tem mnogo mrtvih. 

Slika totalne vojne 
Berlin, 10. nov. V poročilu nekega voj-

nega poročevalca o bojih v vzhodni PTU-
siji čitamo: »Bodisi v Konigsbergu^li In-
6terburgu, v Allensteinu ali Lotznu, vse-

Povsod ee slika totalne vojne zaokrožuje, 
olicijsko in orožniško službo so prevzeli 

starejši možje ljudske vojske, Hitlerjeva 
mladina gradi vojaške postojanke in po-
maga pri spravljanju sladkorne pes® 
skupno z mladino iz nemške delovne služ-
be. Kmetje se, uče, kako je treba ravnati 
z orožjem, ročnimi granatami in oklepni-
škimi pestmi, V Vzhodni Prusiji ni več 
nobene strehe, pod katero bi ne imeli 
beguncev iz ogroženih obmejnih pokra-
jin. Iz besed so nastala dejanja.« 

Amsterdam. Po Rcuterjevem poro-
čilu iz Rima je obnovila Bonomijeva 
vlada diplomatske odnose s Poljsko. 

— i r 

Velike ameriške izgube 
Tokio, 10. nov. Uradna japonska skup-

na objava pravi, da so izgubili Ameri-
kanci od pričetka svojih ofenzivnih na-
stopov proti Formozi do 5. novembra, to-
rej v 4 tednih, skupno 234 najrazličnejših 
ladij, ki so bile potopljene ali pa težko 
poškodovane. V teh številkah ni vključe-
nih nadaljnjih 115 izkrcevalnih voeil, ki 
so bila prav tako uničena. 

Potopljenih je 22 letalonosilk, dalje 3 
bojne ladje, 15 velikih križark, 21 rušil-
cev ali malih križark, skupaj s številnimi 
ostalimi enotami. 

Vladni zastopnik Iguči je dejal, da iz-
roča Japonska vse to novo izvoljenemu 
predsedniku Združenih držav kot dar ob 

pričetku njegovega četrtega predsedmko-
vanja. 

Churchill in Eden v Parizu 
Amsterdam. Kakor javlja agencija 

Reuter, sta se podala Churchill iai Eden 
včeraj z letalom v Pariz. Z njima potu-
jeta tudi gospa Churchilli, gospod,ična Ma-
ry Churchill ter večje atevuilo visokih vlad-
nih uradnikov. 

Amsterdam. Agencija Reuter poroča, 
da se bodo po informacijah iz dobro po-
učenih krogov pri razgovorih v Pairizu 
med Churchillom in Edenom na eni ter 
gemeTaio>m de Gauiiom to zunanjim mini-
strom Bidaultom na drugi strani razgo-
varjaJii predvsem o oborožitvi francoske 
vojsko, 

Jagd f l ugzcugo enstehen i n Serlen V serijah nastajajo lovslsa letala 
PJC. Atlantic*. 

Združimo naše sile 
V nedeljo, 5. t m. ob 11.30 je 

v ljudski oddaji imel v Ljubljan-
skem radiu železničar g. Eršto 
Maks naslednji govor: 

Vsi vemo, da z vzhoda vdirajo, dejal 
bi ie, skoraj v osrčje Kvrope, divjo so-
vjetsko azijatske tarlarske drhali in pre-
te uničiti vsn, prav vse, kar bi dosegle. 
Knako vdirajo z zahoda v Evropo »za-
vezniki«, zavezniki v narekovajih, zavez-
niki, ki so za rešitev svojega svetovnega 
imperija žrtvovali in še žrtvujejo evrop-
ske narode v žrelo boljševiškeinu zmaju. 

Poljska, Finska, Romunija in Bolgarija 
so že in še doživljaja čas svoje velike 
preizkušnje pod boljševiškim valjarjem. 
Prav lako doživlja čas svoje veliko preiz-
kušnje narodno zavedna Srbija. 

Oprczncži kot vedno tudi sedaj vsi 
preplašeni gledajo molče okrog sebe, 
»zbirajo svoje slloc in čakajo. Čakajo bo 
li prišel »rešitelje t vzhoda ali zahoda, z 
leve ali z desne. Rudni in pozorni so, da 
nc bi zamudili priliko pravočasnega, glo-
bokega, hlapčevskega poklona morebit-
nemu novemu prišlecu. Zgleda, da se v 
svojem OR prepričanju nc bodo dali prav 
nič premaknili, toda strah so v njih iz 
dneva v dan stopnjuje. Z izbuljenimi očmi 
se srečujejo na ulici in tako si med seboj 
strah še povečujejo. 

Pa še drugo vrsto ljudi imamo. So to 
neknkšni na pol oprezneži, na pol tvren-
ci. Poznamo jih pod besrdo »preroki«. 
Jezik se jim nikoli ne ustavi, noč in dan 
bi govorili, če bi jih kdo poslušni. Nad 
vse modri so. Vse vedo, kaj se je zgo-
dilo in kaj so bo zgodilo. Sedaj govore o 
zaključnem obdobju vojne, o skorajšnjem 
koncu, o brezpomembnem nadaljevanju 
vojno in še o sto in sto drugih rečeh . 

0 zmagi rdeče zastave s srpom in kla-
divom govore previdno, vendar za nas 
dovolj razumljivo govorico. Eden ali drugi 
teh prerokov žc tudi ve povedati, kaj 
bo s protikomunisiičnimi borci na terenu 
in v zaledju, ko pridejo Sovjeti. 

Mi pa odkopavamo grobove...! 
Mi se spominjamo obletnice...! 
Odkopavamo grobove naših borcev, ki 

so pred letom ali več pudli za naš na-
rod in našo domovino! Spominjamo so 
obletnic smrti naših velikih mož in ju-
nakov, ki so pred letom ali več padli, 
umorjeni po zločinski komunistični roki 
zato, ker so bili in hotali biti Slovenci. 
Spominjamo se obletnic smrti naših ve-
likih mož in junakov, ki so padli v boju 
za »roje slovensko prepričanje, ki ni in 
nikoli no bo združljivo z hrnznarodnim 
boljševiškim komunizmom. Spominjamo 
se obletnic smrti naših velikih mož in 
junakov, ki so padli T svetom boju zoper 
zločinstvo, padli v svetem boju zato, da 
bi nekoč narod ostal. 

Odkopavamo grobove in spominjamo 
so obletnic zato. da bi prav vsi oh teh 
odkopanih množičnih grobeh spoznali, 
kaj je naša dolžnost. Da bi vsi spoznali 
ob teh grobeh, da mora ves narod zdru-
žiti svoje sile in enoten kreniti na pot 
samoobrambe. 

Tri leta žo divja komunistična revo-
lucija po naši slovenski zemlji. Tri leta 
žc gorijo naše vasi, naše domačije, cerkve 
in šole. Tri lota že pije zemlja naših goz-
dov kri nedolžnih slovenskih žrtev. Pro-
centualno je ta komun, revolucija na 
tem našem malem slovenskem ozemlju 
med našim malim slovenskim narodom 
povzročila več žrtev kot rcvolucija v 
Mehiki, komunistična revolucija v Špa-
niji in celo več, kot boljševiška rcvo-
lucija • Rusiji sami. 

Danes sc sprašujemo, ali je bilo vse 
to potrebno? Ali sc bo vojna zaradi tega 
samo za sekundo skrajšala? Ali in zakaj 
je bilo potrebno, da je vstal slovenski 
Kajn in ubil svojega brata? Zakaj jn 
moralo pasti pod zločinsko komunistično 
roko 30.000 slovenskih žrtev? Vsi po-
šteni Slovenci se danes sprašujomo: za-
kaj, zakaj? 

Ali res morda samo zato, da smo 
Slovenci našli sami sebe? Morda? 

Da, prav za res I Prav samo zate je 
padlo toliko nedolžnih žrtev, ker Sloven-
ci nismo prej našli, nismo mogli prej 
najti sami sebe. Ko hi se znašli mi oh 
prvih nedolžnih žrtvah, ne hi bilo na-
daljnjih žrtev. Tako smo pa čakali, mo-
rali čakati in Irpcti, nedolžne žrtve pa so 
padale. 

Ker pa je bilo žrtev vodno več, in 
več in se je bridkost ljudstva stopnjevala 
iz dneva v dan, je slovensko ljudstvo 
zravnalo svoje tilnike in hrbte, prijelo 
ca orožje in po vaških stražah spregovo-
rilo, spregovorilo nato po zaslugi gosp. 
prezidenta in nemškega vojaka po naših 
slovenski hdomobrancih. 

Naše slovensko domobranstvo ]e da-
nes in tako bo tudi za bodoče čase osno-
va naših združenih narodnih sil. Is ve-
like in odločne volje slovenskega naroda 
do življenja je vzklilo. In ta odločna in 
močna volja slovenskega naroda do živ-
ljenja, ta odločna in mečna volja, ki je 
bila spočeta T naših srcih ob prvih slo-
venskih žrtvah, ta odločna in močna vo-
lja, prekaljena v krvi turjaških, pudoh-
skih, kočevskih, jelendolskih in drugih 
padlih borcev nam glasno narekuje tudi 
danes da vsi Slovenci oh slovenskem do-
mobranstvo združimo vse svoje silni 

Res je, da vsi ne moremo biti vojaki 
— domobranci, a domobranci moramo 
biti mi vsi! Vsi smo dolžni, da to po-
stanemo in vojakom — domobrancem 
pomagamo! 

Za vso to pa je potrebno načrtno, orga-
nizirano delo. Vsak posameznik mora 
izvrševati dane mu naloge v celoti, do 
podrobnosti. Čas zahteva od nas vseh 
vojaško disciplino. 

Naše slovensko delavstvo, že dolgo 
vajeno organizacijske discipline, je kot 

Nadal javan jo na d rug i i t r a n i ^ 



K odstopu Pilet-Golaza 
Bern, 10. nov. Šef Švicarskega poli-

tičnega departementa, zvezni sv. Pilet-
Golaz je sporočil dne 7. novembra v 
posebnem pismu predsedniku narodnega 
sveta, da odstopa s svojega mesta. 

Uradna objava pravi, da je sklenil 
Pilet-Golaz že prej, da bo odstopil, da 
pa tega ni objavil, ker ni hotel prede-
stinirati razgovorov o razmerju Švice s 
Sovjetsko zvezo. 

Zvezni svetnik Pilet-Golaz je že od 
leta 1928 član vrhovne Švicarske upra-
ve. Najprej je bil šef departementa v 
Bernu, nato je vodil poštni in zunanji 
departement, dokler ni v pričetku leta 
1940 postal naslednik umrlega svetnika 
Motte. 

Bern 10. nov. Odstop švicarskega 
zunanjega ministra je za deželo prava 
senzacija. Celo za sicer dobro pouče-
ne kroge je prišel dogodek povsem ne-
nadoma, tako da večerni listi, ki j ih 
tiskajo opoldne, niso imeli niti naj-
manjšega namiga, marveč so branili 
Pilet-Golaza proti napadom levičarjev. 

V včeraj popoldne objavljenem »de-
misijskem pismu zveznega svetnika 

Pilet-Golaza predsedniku narodnega 
sveta«, ki ga je objuvila švicarska po-
ročevalska agencija, je rečeno med 
ostalim: 

»Pogajanja za ponovno vzpostavitev 

To mislijo, govore in delajo komunisti 
Ob priliki 'tolovajskega »osvobajanja« 

kmetov v podgorskih vaseh m kradla 
samo raja, tudi »šarže« so ee dobro izka-
zale. 

Da omenimo samo »majorja« Gazvodo 

diplomatskih odnošajev med Sovjetsko Antona iz Gaberja, ki je delal častniško 
zvezo in Švico, ki sem j ih že dolgo šolo v prvem razredu osnovne šole celih 
hotel srečno zaključiti, so se zaenkrat 8 let. Na potrdila, katera so dajali lju-
izjalovila. Okolnosti bodo kmalu po- dem za pobrano živino, ki bodo »izpla-
kazale resnične in globlje vzroke sov- čana« tri mesece po osvoboditvi, se je 
jetskega obnašanja. Med tem je treba moral namesto njega podpisovati drug to-
preprečiti, da bi bila ogrožena enot- variš, kor se tovariš major ne zna pod-preprečiti. — 
nost v notranjosti države, k i je za bo-
doča zelo težka leta nujna. Jaz sem 
bil vedno mnenja in sem to tudi več-
krat izjavil, da zunanji minister v voj-
nem času ne more obdržati svojega 
mesta v povojni dobi. Nov položaj za-
hteva sveže in neizrabljene sile. To 
svojo odločitev izjavljam sedaj nekaj 
tednov prej.« 

Kakor javl jajo iz političnih krogov, 
se Pilet-Golaz že ni več udeležil vče-
rajšnje seje zveznega sveta. Smatrajo, 
da bodo poverili vodstvo zunanjega 
ministrstva zveznemu svetniku von 
Steigerju. 

Posledice finskega izdajstva 
Stockholm, 10. nov. »Dagens Nyhe-

terjev« dopisnik iz Helsinkov govori v 
svojem poročilu o nesigurnosti in ne-
gotovosti, ki vladata med finskim na-
rodom. Na temelju mirovnih pogojev se 
je morala 8. oktobra pričeti demobili-
zacija. Najmlajši letniki 60 že dobili do-
pust, vendar je prevozno vprašanje sko-
raj nerešljivo. Na vseh cestah vidiš sku-
pine vojakov ali pa posameznike, ki se 
polagoma premikajo proti jugu. Iz nji-
hovih oči sije popolna ravnodušnost. Str-
mijo v prazno in korakajo v neskončnih 
kolonah po svoji dolgi, težki poti. 

Skupno s proti jugu korakajočimi 
četami se pomika tudi prebivalstvo, ki 
je na severu izgubilo svoje domove. Vsa-
ka, tudi najmanjša hiša od Rozauienija 
do Ivaloja je porušena. 

Nad Finsko, Laponsko in njenimi go-
zdovi vlada smrtna tišina. »Dagens Ny-
heter« zaključuje svoje poročilo, da bo 
treba še mnogo časa, da bo Lapouska 
zopet oživela. 

Papandreu pritiska 
na komuniste 

Stockholm. Po Reuterjevem poročilu 
iz Aten vlada v grški prestolnici nemir 
zaradi od Papandreu|a napovedane raz-
pustitve oboroženih komunističnih tolo-
vajskih skupin. Voditelji komunistične 
stranke in EAMA so javno pokazali svoje 
nezadovoljstvo. 

Rotschild zopet »francoski 
državljan« 

Ženeva, 10. nov. Kakor poroča ame-
riška poročevalska služba, je razve-
ljavil francoski državni svet dekret 
vichyjske vlade, ki je odvzel bančne-
mu žicfu »baronu« Henryju Rothschil-
du francosko državljanstvo. 

Rothschild je bil eden največjih 
vojnih hujskačev in istočasno tudi naj-
večji vojni dobičkar, kajti on je imel 
in ima v največji meri akcije oborože-
valne industrije. Ko je takrat nemško 
orožje pregnalo vlado Ljudske fronte z 
njenim židovskim priveskom iz Fran-
cije, Rothscliilda že dolgo ni bilo več 
tam, obrnil je Franciji, ki jo je lzže-
mal, hrbet ter zbežal s svojim mili-
joni v varno inozemstvo. Francoska 
vlada v Vichyju mu je odvzela držav-
ljanstvo, ker je spoznala, da je ena 
takšnih oseb, ki nimajo domovine. Zna-
čilno za duh sedanje vlade v Franciji 
je, da je ravno žid Rothschild eden 
prvih, ki ga pozivajo »domov«. 

(Nadaljevanje s prve strani.) 
prvo za slovenskim domobranstvom ra-
zumelo oilločuo voljo našega ljudstva in 
po svoji DeJavski protikomunistični akci-
ji pogumno in jasno spregovorilo. _ V 
svoj program jc kot prvo točko postavilo, 
da mora do korenin uničiti med sloven-
skimi delovnimi stanovi boljševiški ko-
munizem. Med tem pa, ko sc složno bon 
skupno % domobranci proti komunizmu, 
tudi gradi za poznejšo čase nove gospo-
darske temelje našemu bodočemu narod-
nemu življenju. Prav po besedah našega 
gospoda prezidenta, da v edini uspešni, 
krepko skovani slovenski protikomuni-
stični skupnosti, pripravljajo t vsemi 
poštenimi silami prav posebno pogoje za 
stalen mir med delodajalci in dejoje-
malci, je bila osnovana tudi Protikomu-
nistična akcija delodajalcev. 

Vsi vemo, da po poti liberalnega ii-
dovskega kapitalizma dalje ne smemo, 
ker nas vodi v drugo nasprotje — po 
krvavi revoluciji v kolektivistif.ni komu-
nizem. Zato moramo na vsak način najti 
pot, po kateri bo prišlo do sporazuma 
med delom in kapitalom, pot, ki nam 
daje pogoje za stalni mir med deloda-
jalci in delojemalci. 

Delavska protikomunistična akcija ln 
Protikomunistična akcija delodajalcev sta 
to pot zapoželi ln dolžnost vseh pošte-
nih Slovencev je, da delo obeh i vsemi 
močmi podpiramo. 

Združimo našo sile! 
Ob tesni povezanosti t našim sloven-

skim domobranstvom zdrnžimo vse naše 
slovenske narodne sile. Vsak Slovenec 
naj se nam pridruži! Kdor ni t nami je 
proti nam in kdor z nami ne zbira, raz-
tresa! 

Prihaja čas, ko je treba ločiti »raje 
od plev. Zrnje se bo spravilo v kašče za 
poznejše čase, pleve pa bo odnesel veter. 

Junaki iz odkopanih in neodkopanih 
grobov, iz vseh delov naše slovenske 
zemlje nam kličejo: Združite svoje sile 
in nadaljujte našo borbo, da ne bodo 
zaman naše žrtve! 

Mi slovenski delavci ta klic razumemo. 
Ob spominu in ob klicu vseh teh dra-

gocenih slovenskih žrtev je naša dolž-
nost je dolžnost vsakega Slovenca, da 
dela' za združitev vseh narodnih sil s 
slovenskim domobranstvom In tak« po-
maga izvojevati zadnjo in najtežjo borbo 
borbo i m a g e ln svobv ie . 

»Vznemirljivi pogovori« 
v Kanadi 

Ženeva 10. nov. »Položaj v Kanadi 
je napet, na cestah slišimo vznemir-
ljive pogovore,« piše »Timesov« do-
pisnik iz Ottavve. Novi vojni minister 
general Mc Naughton skuša izhajati 
s sistemom prostovoljcev in upa, da 
bo lahko odpravil zelo nujno pomanj-
kanje ojačenj za kanadsko pehoto na 
evropskih bojiščih s premestitvami iz 
drugih vrst orožja. Z bojišča pa pri-
hajajo hude kritike, ker je vlada 
ostala še naprej pri prostovoljcih in 
sili tako one Kanadčane, ki so na bo-
jišču, stalno v zelo hude boje. Celo 
v vladi sami obstojajo nasprotstva ter 
splošno računajo, da bo odstopil naj-
manj še en minister. 

Iranska vlada odstopila 
Stockholm, 10. nov. Kakor poroča 

agencija Reuter iz Teherana, sta iran-
ski ministrski predsednik Said ter nje-
gova vlada poaala šahu ostavko. 

Z vsemi sredstvi izvrševana gonja, 
ki jo je spremljalo od Moskve plačano 
iransko časopisje, je dosegla s tem svoj 
cilj. Ministrski predsednik Said se je 
drzni zoperstaviti izsiljevanjem Krem-
lja. ki je hotel iransko olje. Zato je 
moral pasti. 

Kratka poročila 
Amsterdam. Po poročilu iz Ankare 

je sklenila turška vlada, da bo imeno-
vala po priznanju začasne francoske 
vlade v Parizu za svojega tamkajšnje-
ga poslanika Numana Menemendžogla. 

Madrid. Vojaški poveljnik Burgosa 
general Yague je inspiciral skupno z 
ostalimi visokimi vojaškimi osebnost-
mi iz San Sebastiana na špansko-fran-
coski meji pri Irunu stoječe edinice 
ter je obiskal španskega obmejnega 
poveljnika polkovnika OrteM v Iru-
nu. Nadalje je prisostvoval general 
Yague mimohodu dveh planinskih edi-
nic, ki opravljata v navarskih gorah 
obmejno službo in ki sta se borili z 
rdečimi maki ji . 

Stockholm. Kot javl ja Reuter iz 
Pariza, se je ubil pri avtomobilski ne-
sreči de Gaullov finančni minister Le 
Peroque. 

Bratislava. Pri nadaljnj i preiskavi 
proti uporniškima generaloma Viestu 
in Golianu so ugotovili, da sta imela 
pri sebi za primer, da se j ima njuna 
akcija ponesreči, visoke zneske ame-
riških dolarjev, angleških funtov, 
francoskih in italijanskih zlatnikov 
ter nič manj kot 300.000 Kč. 

pisat i I 

Bil jo precej utrujen, ker jo je pri-
mahal iz Bele Krajine čez Gorjance 
in kar vpričo ljudi godrnjal: »Prekleti 
Šentjeenejčanl 1 Samo poooču moramo ho-
diti in v temi voziti robo nazaj, ker po-
dnevi nismo nikoli varni pred njimi.« 
Ponosno je hodil v svoji uniformi in se 
bahal pred materami, ki imajo sinove pri 
domobrancih: »Le poglejte me! Vidite, 
kaj sem jaz — jaz major. Vaši 6inovi so 
pa navadni redovi, ker so pri belih.« 

Ko se je najedel in napil, je postal še 
zgovornejši in nazadnje celo rekel: »Vrag 
naj vzame tako vojsko! Ce bo treba še 
eno zimo prebiti v hosti, se pa rajši ustre-
lim. Saj bi še<l k belim, pa se bojim, ker 
imam že dovolj masla na glavi.« 

Kako se tolažijo. 

Po zadnjih bojih v Trebnjem je pri-
bežal komunist v Stražo. Tam bere v ko-
munističnih časopisih, da je v Trebnjem 
padlo 200 belih. »Da naši tako lažejo, ne 
bi verjel. Saj sem bil zraven, bom ven-
dar vedel, kako je bilo. Naših, nažih je 
padlo skoraj 200! Kje bodo beli padali? 
Saj to niso ljudje, hujši so kot divje zve-
ri. Kot strele gredo za nami in nič jih 
ne ustavi Nemci jim menda dajejo neke 
kroglice, in ko tiste požro, ee zakadijo 
za nami in se ne ustavijo, dokler nas ne 
pobijejo. Srečen je, kdor jim more uteči.« 

Sprejeti so samo i dolžnostmi. 

Potem ko nam je Kardelj zaprl vrata 
in onemogočil nadatjni prestop v NOV, 
ker do 15. septembra nismo hoteli na 
njegove limanioe, dasiravno nas »Snoj« 
še vedno poziva, da je še čas, se je ogla-
sil tudi neki major »Vito Kraigher«, ki 
daje lekcijo teni nevidnim masam do-
mobrancev, ki naj bi nasedle njihovim 
pozivom in prestopile v NOV: 

»Za one, ki so se pravočasno odzvali 
zadnjemu pozivu maršala Tita in ee pri-
ključili NOV ali vsaj stopili ia okupator-

jevih tolp In izročili orožje NOV do 16. 
septembra 1944, si moramo biiti na jas-
nem tudi o sledečem: Niohov pristop je 
bil zanje — za nas ne more pomeniti nič 
več — brezpogojna kapitulacija pred na-
rodno osvobodilnim pokretom Š svojim 
prestopom v naše vrste si niso pridobili 
nikakih pravic, da bi 6tavili kake pogoje. 
Pred očmi jim mora stati zavest krivde 
njihovega dosedanjega izdajalskega za-
držanja, ki jim s samim prestopom v na-
še vrste še ni odpuščena. Dobili so samo 
priliko, da z aktivnim sodelovanjem v 
zaključnem razdobju borbe slovenskega 
naroda in drugih narodov Jugoslavije za 
osvoboditev popravijo do neke mere svo-
je zločine proti narodu. V naše vrste so 
sprejeti samo z dolžnostmi in z zvrhano 
mero obveznosti do slovenskega in dru-
gih narodov Jugoslavije, ki so jih doslej 
izdnjali. Pravice in priznane enakoprav-
nosti z ostalimi borečimi ee Slovenci in 
ostalimi Jugoslovani si morajo pridobiti 
šele z borbo in delom za popo'no osvobo-
ditev Jugoslavije. V NOV niso bili po-
zvani in sprejeli zato, ker bi narodno osvo-
bodilna borba ne mogla brez njih zma-
gati. Njeno zmago smo si zajamčili z do-
sedanjimi uspehi brez njih in celo proti 
njihovi volji. Pozvani so bili zaradi tež-
nje vodstva narodno-osvobodilne borbe, 
da pridejo narodi Jugoslavije v osvobo-
ditev čim enotnejši, in v skrbi za njihove 
družine, da ne bodo še skozi rodove no-
sile pečata narodnega izdajstva svojih 
prednikov.« 

Mi sicer nikogar ne poznamo, ki bi 
bil tako nespameten, kratkoviden in pro-
pail, da bi 6e zaradi mamljivih besed sam 
izločil iz našega narodnega občestva. 

Dobro pa je, da si Kraigherjevo lek-
cijo preberejo vai, ker si bodo v prihod-
nosti vsako mikavno komunistično vabilo 
drugače razlagali, ker tudi v pozivih do 
15. septembra ni bilo tako odločne be-
sede, da bi si morebitni predanai prido-
bili samo zvrhauo mero dolžnosti, a nobe-
nih pravic. 

Spet en nauk več, ker nam bodo ko-
munisti liimanioe še m še nastavljali, čim-
bolj jih bo vrag jemal. 

(Te cvetke je zbral novomeški »Za 
blagor očelnjavet.) 

Zatemnitveni čas 
za teden, ki se začne 12. XI. 1944 
in traja do vštetega 18. XI. 1944, 

velja od 17 do 6.40. 

Naročnikom in bralcem 
Slovenca in Slovenskega doma 

Komisar za cene p r i Šefu Pokra j i nske uprave v L j u b l j a n i 

j e z odločbo K C šL 647/1 z dne 3. novembra 1944 odobr i l nove 

cene za l j ub l j anske dnevn ike in tednike z ve l javnost jo od 

15. novembra dal je . O d tega dne bo znašala mesečna naročn ina 

za »Slovenca« 32 l ir , v nadrobn i p roda j i pa bo vel jn la posamezno 

števi lka 2 l i r i . Za »Slovenski dom« bo znašala mesečna naroč-

n ina 8 l ir, cena v nadrobn i p roda j i pa bo 2 l i r i za izvod. 

Cen jene naročn ike prosimo, da pr i poravnan ju naročnine 

v decembru dop lača jo tud i raz l iko v naročnin i za d rugo polo-

vico novembra 5.50 l i re za »Slovenca«, 1 l i ro za »Slovenski dom«. 

Nova cena za nadrobno proda jo (2 l i r i za izvod) bo stopila 

za »Slovenca« v ve l j avo s številko, k i bo nosila d a t um 16. no-

vembra, za »Slovenski dom« pa s števi lko z d a t umom 18. nov. 

Uprava »Slovenca« in »Slovenskega doma« 

Spori 
SpodnSslTaTrafziTedo:anjrfa^tjh I Danes: Gorenjska : Ljubljana 1 
tolp, odkrivajo na osvobojenih ozem-
ljih še vedno nove sledove njihovih 
zlodejstev. Komisije nemških in slo-
vaških zdravnikov in pravnikov pre-
iskujejo tamkaj že tedne množične 
grobove in mrliče, ki so j ih pustili 
čeho-boljševiki. V Banski Bistrici so 
našli v nekem grobu 20 trupel, in si-
cer enega Poljaka, po dva Nemca; 

Ukrajinca in Čeha, ostalo pa so bili 
Slovaki. Vsa trupla so imela strele v 
tilnik ali zadaj v glavo. Na hrbtih so 
imela tudi znake pretepanju in biča-
nja. Najmočnejše take sledove sta 
imeli neka 20 m neka 30 letna žena. 
Štiri trupla, dva moška in dve ženski, 
so bila zvezana skupaj. 

Milan. Iz Trsta javljajo, da je dal 
iz angleškega ujetništva prispeli divi-
zijski general Martini pismeno izjavo 
o tem, kako se skušajo Angleži pri-
bližati v Keniji ujetemu znanemu ita-

Nai nogometni prvak SE Ljub l jana bo t 

imel današnjo nedeljo v gosteh gorenjsko 

nogometno reprezentanco. Ni treba ob tej 

pri l ik i podčrtavati prednosti gorenjskih no. 

gometašev, saj j ih l jubl jan. Šport, občinstvo, 

kl jub dolgemu medsebojnemu Šport, nes»delo-

vanju, prav dobro pozna. Kdo ne pozna ve-

liko borbenost in požrtvovalnost Jeseniškega 

Bratstva, kdo ne iilavosti ln udarnosti 

kranjske nogometna onajstoricel Vedno in 

povsod so bili gorenjski športniki na ze-

lenem polju trd oreh vsakemu svojomu na-

sprotniku. Kot rečeno: gorenjskih športni-

kov že dolgo nismo videli v Ljubl jani , lil 

prav zaradi toga smo sila radovedni, v 

kakšni formi so, ali še znajo vse tisto, 6 

čimer so nas njega dni razvesoljevali, ko 

smo j ih videli pri »delu«. Brez dvoma je, 

da so bodo hoteli danes Gorenjci postaviti 

ln dokazati, da so še vodno stari gadje. 

Ljubl jančani bodo imeli trdo delo, saj bodo 

naleteli na dobre nogomotaše. Trav gotovo 

Dopoldne bosta potem še dve junlorskl 

tekmi, In sicer: 

ob S.30: Hermes : Korotan ln 

ob 10.30: Mladika : VI5. 

Važna bo posebno druga ponovna tokma 

mod Vičem in Mladiko, ki bo odločila prva-

ka mod l jubl janskimi juniorskimi moštvi. 

Kdo bo imagal je težko reči, eno pa drži: 

tekma bo lepa, kot jo bila prva, kl jo jo 

boljša Mladika odločila v svojo korist. 

Iz Postojne 

Iz Trsta 
Za pomoč potrebuemu prebivalstvo. 

Pod predsedstvom prefekta tržaške po-
krajine g. dr. Bruna Koceani je bila 
pred kratkim seja, katere namen jc bil, 
da se ustvari po občinskih odborih 
akcija za zbiranje fondov, potrebnih za 

pomoč najpotrebnejšemu prebivalstvu \ 
vseh občinah tržaške pokrajine. Na tej 
seji je bil ustanovljen »Glavni odbor za 
socialno pomoč v tržaški pokrajini«. 
Dolžnosti predsednika teya odbora je 
prevzel pokrajinski prefekt. Ostali odbor 
z vsemi pravnimi učinki tvorijo: pred-
sednik pokrajinske uprave, župani lrsta, 
Tržiča, Milja, Grudeža in Postojne, po en 
zastopnik iašija, združenja vojnih invali-
dov in dva zastopnika delavskega stanu, 
istočasno se ustanavljajo podobni odbori 
v vseh občinah pokrajine, i redseduje jim 
župan, odbor pa tvorijo osebe, ki jih žu-
pan svobodno izbere. Naloge teh odborov 
so, da zbiraio sredstva za socijalno po-
moč, katero naj nudijo nujno potrebnemu 
prebivalstvu. Sredstva bodo črpali iz 
kstnih ter gl. odbora virov, la a o u so-
cijalna ustanova bo gotovo zbudila v 
vsej pokrajini živahno .zanimanje in od-
ziv, saj je to spet ponoven dokaz, kako 
živo se oblasti zanimajo za številno pre-
bivalstvo, ki je vsled sedanjih težkih voj-
nih razmer popolnoma obubožano. 

Umrli so: Batič Terezija, vdova Kar-
pini, stara 36 let, Sancin Ignacij star 60 
let, Cunja Srečka, stara 17 let, Alric 
Antonija, vdova hrovatin, stara 76 let, 
Matjašič Jožef, star dva meseca, liolsič 
Lucijan, star 10 mesecev, Stegnajč Ondi-
na, ivonac Viktor, Barič Ana pur. Sudič, 
stara 69 let, Marinovič Amalija, roj. Go-
nata, stara 94 let, Brajuka Anton, star 
79 let, Stoka Marija, por. Stoka, stara 
i)l let, Jaklič Matilda, stara 84 let, Po-
tokar Jurij, star 47 let, Cigoj Edvard, 
star 27 let. Naj sveti mrtvim rojakom 
večna luči 

Nesreče. Uradnik Jožef Prodan, star 
5S let, je v bližini Saurovega nabrežja 
padel in se tako poškodoval po iirbtu, 
da ne bo ozdravel prej, ko v treh ted-
nih. — Matilda Gomizel z I.onjerske 
ceste je ob priliki nekega spora z možem 
morala v bolnišnico zaradi številnih pod-
plutb, ki so ji jih povzročili udarci. 
Ozdravela bo v teku enega tedna. — 
Gregor Mikae iz Holma je gnal na pašo 
krave, pri tem pa po nesreči brcnil v 
neko mino, ki je nerazpočena ležala v 
visoki travi. Udarec je povzročil eksplo-
zijo in železni drobci Mikaca tako moč-
no ranili, da se je moral zateči v bol-
nišnico v Trstu, kamor je bil sprejet za 
štiri do pet tednov. — Na glavnem kolo-
dvoru je iz neznanega vzroka padla z 
vlaka, namenjenega v Cervinjan, Beatrice 
Pegan. Obležala je ob tiru. V tem tre-
nutku se je že pričel vlak gibati in ker 
ni mogla vstati, ji je zmečkolo prste leve 
roke. Peljali »o jo v bolnišnico, kjer bo 
ležala kake tri tedne. — Štefanija Skerl 
iz Srednje ulice se je zatekla v bolniš-
nico zaradi lažjih poškodb na licih, čelu 
in trebuhu. Povedala je, da je to dobila 
ob priliki obiska nekega znanca Ferdi-
nanda Vodenija, ki jo je obiskal s svo-
jima dvema hčerama. Pa so si prišli ne-
kaj navzkriž in so kar vsi trije navalili 
nanjo. Se dobro, da je niso pobili. — 
Lojze Stolfa iz Sežane je padel z zidu 
in se precej poškodoval. Možiček je star 
že 65 let in če ne bo komplikacij, bo 
ozdravel v treh tednih. 

Brezbožna podlost. 10. t. m. je zgodaj 
zjutraj šla k svetemu obhajilu v cerkvi 
svetega Antona novega Pjerlna Petkovš, 
doma iz Trgovske ulice št. 143. Medtem, 
ko je izstopila iz klopi in se približala 
obhajilni mizi, ji je neznana roka ukrad-
la denarnico s 450 lirami gotovine, — 
Človek, čeprav v teh razdvojenih vojnih 
časih, bi vendarle pričakoval, da se bo 
zasebna lastnina spoštovala vsaj na bož-
jem kraju. Tako pa vidimo, da si neka-
teri ljudje upajo krasti celo, tako rekoč, 
pred božjim obličjem. To ni nekaj samo 
slučajnega, temveč jasen primer, kako 
globoko je padel svet in se zatorej ne 
moremo prav nič čuditi, če komunizem 
uspeva kot gobe po dežju. Dokler se 
ljudje ne bodo navadili, da bi zasebne 
last spoštovali vsaj v cerkvi, toliko časa 
gotovo tudi pri Bogu zanje ne bo milosti 
Medtem pa se vojna nadaljuje in z nje 
vse kazni božje. Kdo bo prej popustil 
Bog ali ljudje? On gotovo ne . . . 

Zatemnitev. Od 1. novembra dalje 
se zatemnitev začne ob 17.30, konca 
pa ob 6.30. 

lijanskemu generalu Nasiju. General se bo tudi Ljubljana danes potrudila in do-
Nasi , k i j e z avze l b r i t a n s k o S o m a l i j o I kazala, da upravičeno nosi naslov najbol j 

in kasneje junaško branil Abesinijo, 1 « * a1*1" 
je naročil generalu Martiniju, naj ta-
kole označi njegovo mnenje o seda-
njih razmerah: »Bolje je, častno ži-
veti. Naj se zgodi kar koli, Italija se 
mora do konca boriti skupaj z Nem-
čijo. Narod si lahko opomore po vsa-
kem porazu, le če izgubi čast, nikoli.« 

Bern. Kakor je sporočil kairski ge-
neralni državni pravdnik, so našli pri 
enem izmed morilcev lorda Moyna 
ključ, tako da so lahko ugotovili hišo, 
v kateri sta ta dva stanovala. V hiši 
so našli obleke in nekaj listin. S pre-
iskavo nadaljujejo. 

Amsterdam. Kakor poroča agencija 

šega slovenskega nogometnega moštva. Sicer 

ima v svojih vrstah nekaj vrzeli, vendar 

bodo vsi, kl bodo danes nastopili v njoui 

enajstorlol, gotovo dali polnovredne nogo-

metaše. Tekma bo prav gotovo zanimiva in 

vemo, da bodo prišli g tedaK v polni meri 

na svoj račun. 

Tekma se bo začela ob 14.45 na Ljubl jan i . 

V prodtekml se bosta pomeril i enajsto-

riol: 

Kranj : Mladika 
Bazen gorenjske reprezentanco bomo vi-

deli danes pri delu okrog usnja tudi nogo-

metaše kranjskega nogometnega društva. 

. . . . Kranjčani bodo pripeljali v L jub l jano svo-

Reuter iz Kaira, ie dognala preiskava n a j b o l j S e m o ž e l n ge pomerili v predtekml 
o umoru lorda Movna, da je pustil x b o r b 6 n o , n t o h n l e n o d o b r o podkovano Mla. 
eden izmed aretiranih storilcev nek v d l k ( ) T u ( U t o h d a n a 9 n j l h gostov že dolgo 
papir zavit zavojček pri neki zidinn, ^ n i g m o l m , u m k o v t d e t l n a jjubijan-
katere imena ni povedal Ona naj bi n 0 K 0 m 6 t n l h l g r U 8 ih . Tudi za to onaj-
shranila ta ^ v o j č e k d o k l e r n eb . p r i - ^ ^ g m o u v e r j e n l i d a n a r a b o poka7,a,a 

sedaj0 oblarti Z l̂enileJ pri ' S SO I "ober nogomet. Mladika, k. bo verjetno ne-

ugotovile, da je vs«boval razstrelivo 
in revolversko mimicijo. Aretirani je 
priznal, da je shranil zavoj pri Židinji. 

Oslo. Norveški tisk objavlja prva 
Imena Norvežanov, ki so jih Sovjeti 
v Kirkenesu likvidirali s strelom v 
tilnik. 

kaj okropljena z drugimi dobrimi ljubljan-

skimi igralol, bo morala kar dobro zaigrati, 

če bo hotela iziti t častnim rezultatom iz 

lega dvoboja. Tudi to tekmo priporočnmo, 

da »i jo pride oglodat sleherni Ljubljančan, 

kl uživa v nogometni igri. — Predtekma se 

bo začela ob 13.4S. 

Na dam Vernih duš je bila v Postojni 
komeimoracija za vsemi padlimi protn-
komuiiiiističnimi borci na Pri>mors.kein. Ob 
devetih dopoldne je bila v cerkva slo-
vesna črna maša, ki jo je daroval višji 
kurat stotnik Kunstelj. Poleg številnega 
ljudstva so 6e maše udeležili tudi oddelki 
Narodnih straž iz Postojne, Preetranka in 
St. Petra. K službi božji je prišel tudi 
bataljon srbskih protikomunističnih bor-
cev. Po maši je bila na glavnem trgu 
žalna komeimoracija za padlimi borci. 
Srbska godba je zaigrala pesem »K mo-
litvi«. Po 9trumneim govoru je zbor Na-
rodnih stražarjev zapel temu ljudstvu ta-
ko priljubljeni pesmi >Oj, Doberdob« in 
»Blagor mu, ki 6e spočije«. Nato je spre-
govoril poveljnik postojnskega udarnega 
bataljona stotnik Hom nekaj besed v po-
častitev spomina pesnika Miroslava Vil-
barja. Slovesnost je zaključila himna 
»Hej Slovenci«, ki jo je igrala srbska 
godba. Po končani slovesnosti se je raz-
vrstil pohod čet proUkcmunistionih bor-
cev » godbo na čelu. 

Tudi v Postojni od odprli slovensko 
ljudsko šolo. Sedaj so šolo izpopolnili še 
s 4. razredom. Mladina, ki se zaveda po-
mena izobrazbe, z veseljem obiskuje šo-
lo. Poleg drugega Je to tudi razumljivo, 
saj Jih je dvajset let žejalo po učenju v 
materinem jeziku. 

Na zadnji dan v oktobru so tudi v Ko-
če pri Slavini prišli Narodni stražarji 
S kako veselimi obrazi so jih ljudje po-
slušali, ko so ti borci po maši zapeli pred 
cerkvijo nekaj slovenskih pesmi. Ginjeno 
so prisluhnili petju im na koncu izrazi i 
željo, da bi naše fante še večkrat vudeh 
in slišali v Kočah. , 

Iz Gorivo 
Poostrene kazni. Ker nemarni in ne-

disciplinirani ljudje še vedno greše prot 
prometnim in zatemnitvenim predpisom 
je oblast občutno zvišala tozadevne kaz 
ni. Prestopki proti zatemnitvi se kaznu 
jejo prvikrat z globo 100 lir, v slučaji 
ponovitve se zadeva izroči sodišču. Avto 
mobilisti in kolesarji, ki prekršijo pro 
metne predpise, plačajo 50 lir. Pešci, k 
med zatemnitvijo hodijo po sredi ceste 
namesto po za nje določenih hodmlnh n 
pločnikih, bodo kaznovani z 20 lirami. 

n a n n a n e B a a a a f l a a a B a B a a a e r B a i 

V prvih dneh novembri 
bo izšla dvojna silno zanimiva knjig 

pod naslovom 

Knjiga bo s v o j s t v e n a z ozirom « 
obdelano tvarino. 

I B B M B B B B B B B I 

G O S P O D A R S T V O 
Francosko notranje posojilo. Kake 

poroča agencija Reuter iz Pariza, je ol 
javil de Gaulle, za 6. november razpis 3; 
posojila. Pri tem je označil kot g'avn 
svrho, da absorbira to posojilo najmai 
100 milijard denarja, ki je sedaj v obtoki 
Če bi pa imeio novo posojilo Inflacijs. 
značaj, tedaj bodo uvedli »manj okusne 
ukrepe, proti inflaciji. 



lasa katoliška kultura 
Še iz časov prosvetljenstva in najbolj 

cvetočega liberalizma izvira očitek, da 
katolicizem ovira kulturno ustvarjanje, 
ieš da zato ker katoliške dogme ueužnju-
jejo duha. Ni je večje zablode, kot je ta. 
Katoliške dogme, vsa razodeta katoliška 
vera, je resnica sama. In če more kakšna 
stvar dati Človeškemu duhu poleta, mu 
jo daje resnica. Če je kakšna služba za 
človeštvo vzvišena, je vzvišena služba 
resnici. 

Vkljub temu je liberalizmu uspelo, da 
je za nekaj časa prodrl z očitkom nazad-
njaštva katoliški Cerkvi in si je prisvojil 
vzdevek naprednosti. Masonerija je raz-
glašala katoliško znanost za manjvredno 
in je katoličanom zapirala vstop na uni-
verze. Sredi preteklega stoletja so obvla-
dovali evropske duhove grobi materiali-
Bti Brilckner, Vogt, Feuerbach; njihov 
materializem so nadaljevali lažiznanstveni 
kričači kot je bil Hackel, Marx in Engels 
pa sta iz Feuorbachovega materializma 
naredila cel svetovnonazorni si6tem in sta 
sprpžila val modernega poganstva. Kar 
je bilo poleg materializma idealističnih 
iokov, so se oddaljevali od krščanske 
resnice iu so s tem izpodrezovali svojemu 
idealizmu realna tla. Kazalo je, da li-
beralizem vodi vse kulturno ustvarjanje, 
da je to edini resnični kulturni princip. 
Mnogi so upali, da bo laicistična znanost 
nadomestila vero in bo prišla doba čiste-
ga pozitivizma, kakor jo je napovedoval 
(jomte. 

Prišlo pa je razočaranje nad »napred-
kom«, ki ga je prinašal liberalizem. Čas 
je prinesel spoznanje, da je bil to le na-
predek v tehničnem znanju in v civiliza-
ciji, ki ga je spremljalo nazadovanje v 
duhovnem pogledu, v pristni kultumosti. 
V Franciji je Brunetiere prišel do za-
ključka, da je znanost doživela bankrot; 
v resnici so doživeli bankrot tisti znan-
stveniki in občudovalci znanosti, ki so jo 
hoteli postaviti na mesto religije. V ra-
zočarani duhovni eliti Evrope so se poja-
vila gibanja, ki so zahtevala povratek h 
katolicizmu. Spet je oživela vera v moč 
katoliške resnice in v njeno kulturno 
tvornost. 

Val liberalizma je segel tudi med 
Slovence. Proti liberalizmu se je pri nas 
dvignil Mahnič in je z neubranljivimi 
udarci razbil njegovo idejno zgradbo. Z 
Mahničem se začenja za Slovence doba 
katoliškega preroda. Prerod bi lahko že 
davno dovršili, ko bi oGtali na temeljih, 
ki nam jih je postavil Mahnič. A od teh 
temeljev smo se oddaljevali zlasti v kul-
turnem življenju in zaradi tega doživlja-
mo usodne posledice v naših dneh. 

V kulturi 6mo se oddaljevali od Mah-
niča, ker smo mislili, da njegovo strogo 
rimsko-katoliSko stališče ovira kulturno 
ustvarjanje. Pri tem pa smo samo v omi-
ljeni obliki glasno zatrjevali ali tiho 
priznavali isto, kar so katolicizmu očitali 
liberalci — da je namreč katolicizem 
mračnjaški, nazadnjaški. 

Vendarle pa so mnogi, ki so zapadli 
tej zmoti, še hoteli ostati katoličani. Ho-
teli so ustvarjati in so mislili, da ustvar-
jajo — katoliško kulturo. Ker pa po-
lovičarski katoličan ne more ustvarjati 
kaj res globoko katoliškega, je prišla 
za prvo zmoto za kompromisarstvom v 
osnovnih načelih še druga: ustvarili smo 
si napačen pojem katoliške kulture, zla-
sti katoliške književnosti. 

Tako je pri nas veljal za katoliškega 
pisatelja domala vsakdo, ki je pisal ime 
Bog z veliko začetnico. Nekateri so se 
loti li dokaj čudnega, nekoristnega oprav-
ka, da so pokrščevali vse vprek sloven-
ske pisatelje. — Vsekakor, treba je pri-
znati ,da lahko napiše neoporečno knjigo 
tudi pisatelj, ki po prepričanju ni kato-
ličan. Vendar to se ne pomeni, da je ka-
toliški pisatelj, kakor tudi ni brezverec 
ali pogan, ki je storil dobro delo, zaradi 
toga že katoličan. Katoliški pisatelj nam-
reč ni že vsak, ki piše knjige in hodi ob 
nedeljah v cerkev. Tudi ne drži, da je 
katoliški pisatelj že tisti, ki pošilja svoje 
junake ob nedeljah v cerkev. Prav tako 
še ni katoliški pisatelj, kdor zna pestro 
popisovati cerkveno bogoslužje, pa mu je 
vsa vera le lep, praznični narodni obi-
čaj. Kaj šole, da bi veljal za katoliškega 
pisatelja žo oni, ki je kdaij kaj priobčil v 
katoliški reviji! 

Iz del pisatelja, ki je ves katoliški, 
veje povsod religiozni duh, duh vere, 
tipanja in ljubezni. Resnična katoliška 
književnost je močna, etična, polna idea-
lov in se ne boji očitkov, da je ten-
denčna. 

Ko bi merili s takimi merili našo 
književnost, bi morali priznati, da mar-

V usodnih dneh nam je rešil duhovno enotnost 
Ko le bil obstoj slovenskega naroda najbolj v nevarnosti, je škof Tomaž Hren z energičnim 
posegom rešil našo duhovno enotnost in s tem naš narodni obstoj —- Njegova pot - pot 
duhovnega zedinjenja - je tudi v sedanjih časih edino sredstvo z a našo narodna ohranitev 
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Grmada komunistične revolucije, kate-
ro je pripravljala v veliki meri tudi ljub-
ljanska literarno zgodovinska šola, sili 
slovensko javnost, da še enkrat pregleda 
svoje pojmovanje slovenske zgodovine. 
Ena izmed tistih postav naše zgodovine, 
ki jo je liberalna šola najbolj krivično 
prikazovala in ocenjevala, je veliki ljub-
ljanski škol Tomaž Hren (roj. 13. nov. t 
1500). 

Liberalna zgodovinska šola je pre-
vzela zgodovinsko 6odbo o Hrenu od 
kranjskih protestantov. Srednješolski pro-
fesorji, ki 60 iz te šole izšli, so po dija-
ških generacijah, ki so jih vzgajali, v za-
vesti večine slovensko javnosti ustalili 
podobo Hrena kot slovenskega »velikega 
inkvizitorja«. Še celo prireditelj izbora 
slovenskega slovstva v lanskih Mohorje-
vih knjigah ni v svojem pregledu naše-
ga slovstva znal Hrena drugače označiti 
kot z gorečimi grmadami slovenskih knjig. 
Tako označevanje ni pravično niti Hreno-
vemu delu niti njegovim namenom. 

K a r j e delni , j e dela l 

ko t ka to l i šk i škof 

Ako hočemo Hrena pravilno oceniti, si 
moramo biti najprej na jasnem, v kakšni 
funkciji je nastopal in kakšno je bilo pri 
tem njegovo mišljenje. 

Najprej se moramo zavedati, da je 
škof Hren iskreno ljubil svojo škofijo in 
se zavedal z ljubeznijo slov. značaja svoje 
škofije; govori o »našem slovenskem na-
rodu«, Slovenca imenuje svoje rojake. Ka-
ko rad je poslušal slovenske pesmi, nain 
dokazujejo tiste noči, ki jih je prebil spo-
vedujoč in poslušajoč slovenske cerkvene 
pesmi na njemu tako ljubi božji poli pri 
Novi Štifti. Poživil je češčenje sv. Cirila 
in Metoda, kakor sam pravi: »Spozna-
valcev, apostolov slovenskega naroda in 
zavetnikov . . . tega našega slovenskega 
naroda.« Njegova domovinska ljubezen 
izvira še iz domače hiše. V pesmi Tri-
umphus amoris, ki jo je spesnil 1. 1585 
v tujini — po vsej priliki v Gradcu — 
se spominja svoje domovine in materi-
nih besed, ki mu jih je žalostna govo-
rila, ko je odhajal od doma ua pot v 
tevtonsko življenje. 

N i p regan j a l s lovenske kn j i g e , 

pač p a verske zmote 

Človek s tako živim narodnim ču-
stvom ni preganjal slovenske kujige, pač 
pa je kot katoliški škof preganjal knjige, 
ki so širile zmote, ne glede na to, ali 
je bila knjiga pisana v nemškem ali slo-
venskem ali katerem koli drugem jeziku. 
To je storil kot pred Bogom odgovorni 
vrhovni pastir svoje škofije, ki mora 
skrbeti za ohranitev svete vere, ki je ob-
jektivno in po njegovem subjektivnem 
prepričanju največji zaklad, ki ga more 
obvarovati narodu. 

Da ga je pri sežiganju knjig, ki je 
bilo v njegovi dobi nekaj običajnega, vo-
dil le ozir na versko in nravno škodo, 
ki bi jo mogle te v slovenskem jeziku 
pisane knjige, ki so bile polne zmot, v 
ljudstvu povzročiti, in ne morda kako 
slepo sovraštvo do slovenskih knjig, do-
kazuje tudi dejstvo, da je izposloval svo-
jim duhovnikom od sv. Stolice dovolje-
nje za čitanje teh knjig in da je tudi 
svoji izdaji Evangelijem in listov vzel za 
osnovo Dalmatinov prevod svetega pi-
sma. Tako slovenske literarne tradicije 
ni boleče pretrgal. Tudi ne smemo po-
zabiti pri oceni Hrenovega dela, da je 
bil on tisti, ki je prvi kot škof skrbel 
za katoliški tisk v slovenščini in tako 

sikaj, kar smo imeli za katoliško, tega 
imena ne zasluži. Čas prihaja, ko bo 
treba izvesti očiščenje. Nič za to, če bodo 
pri tem odletele mnoge pleve. Poglavitno 
je, da bo tisto, kar nam ostane, res pravo 
zrno. 

Katoliški duh pa bo v naši kulturi či-
sto zavladal šele takrat, ko bomo doži-
veli globok prerod vsega naroda. Tudi 
takrat še ne bo pristna katoliška knji-
ževnost prišla tako hipoma. Saj je tudi v 
prvihe časih krščanstvo trajalo precej ča 
sa, preden so pričeli kristjani ustvarjati 
svetovno kulturo. Toda nujno ie, da pride 
za verskim prerodom tudi popoln prerod 
kulture, kajti šele tako bomo postavili 
vse narodno življenje na prave osnove. 

začel književnost, ki jo je slovenski na-
rod kot celota sprejel, medtem ko je 
zmotne knjige tistih časov v celoti od-
klonil. 

Trad ic i j a našega na roda 

j e ka to l i ška 
Sicer pa se moramo zavedati, da nam 

Slovencem poudarjanje časovne prvotnosti 
protestantske književnosti pred katoliško 
ni v čast. Narod, ki se svoje tradicije 
zaveda — in tradicija našega naroda je 
katoliška — ne sprejema hlastežno iz 
tujine poslanih pošiljk, ki so v nasprotju 
z njegovim izročilom. Mnogo bolj zako-
reninjen v domačo tradicijo je bil Hren, 
ki je odklanjal iz tujine poslano, v tu-
jem duhu pisano literaturo, kot Trubar 
in njegovi vrstniki, ki so služili Ungna-
dovemu literarnemu programu, ki ga je 
tujec zasnoval za propagando krive vere 
v južnoslovanskih pokrajinah. 

Hrenova doba ena n a j v a ž ne j š i h 

v r a zvo j u naše umetnost i 
Tudi tisti literarni zgodovinarji, ki 

radi dajejo kulturnozgodovinske in celo 
političnozgodovinske ocene pri ocenje-
vanju svetovno kulturnih zaslug tedanjo 
verske revolucije in katoliške tridentske 
reformacije, čudno molče o likovni umet- J 
nosti, ki ni nič manj važna kulturna pa-
noga, kot je literatura. Dočim pomeni te- (> 
danja verska revolucija — po ugotovitvi (i 
naše umetnostne zgodovine — v razvoju 
naše umetnosti močno zavoro, pa tvori 
katoliška reformacija, kateri na čelu stoji 
Ilren, eno najvažnejših razdobij v raz-
voju umetnosti naše domovine. S Hre-

domeščanje uničenih predmetov z novi-
mi. Ker si je Hren pridno zapisoval svoje 
funkcije in vse dogovore, ki jih je skle-
pal s trgovci in umetniki, se nam je v 
njegovem dnevniku ohranila vrsta imen 
takratnih umetnikov. Imen imamo tako 
iz te dobe več kot za vso prejšnjo sku-
paj iu tudi vc5 kot za desetletja po 
njem.« (Štele, Oris zgodovine umetnosti 
pri Slovencih, Ljubljana 1924, stran 38.) 

N a j v e č j a zasluga škofa H r ena : 

rešil n am j e duhovno enotnost 

in s tem naš narodn i obsto j 
Največjo uslugo slovenskemu narodu 

pa je storil Hren s tem, da mu je s svo-
jim energičnim in radikalnim nastopa-
njem ohranil njegovo duhovno enotnost. 
Preprečil je, da se slovenski narod ni 
razklnl v katoliški in protestantski del 
v 6voji osrednji pokrajini, na Kranjskem. 
Ako bi se to zgodilo, bi vsak teh dveh 
delov iskal opore pri sosedih svoje vere, 
kar bi spričo naše maloštevilnosti lahko 
imelo usodne posledice za ves narod. 
Vrednost duhovne enotnosti naroda do-
volj živo občutimo danes, ko je slovenski 
narod vse bolj globoko razdeljen, kot je 
bil v Hrenovih časih. Kakor jc bila tedaj 
edina pot do duhovnega zedinjenja vrni-
tev h katoliški tradiciji, tako more tudi 
danes Slovence združiti le njih katoliško 
narodno izročilo. Nn to blagoslovljeno 
pot nam kaže veliki škof Hren. 

Ali veste, česa so krivi 
domobranci? 

V Brkinih: »Oh, ah,« dopoveduje že. 
niča sosedi, »ti domobranci 1 Angleži to 
pripeljala v tržaško pristanišče 200 ladij, 
napolnjenih s pravim .kofetom' ki ga v 
Iti mu sedaj prodajajo po 20 lir kilogram. 
Na, sedaj pa domobranci v Trstu pre-
prečijo, da ne morejo Angleži poslati na-
prej tega ,kofeta\ ki bi tako prav prišel 
v Brkinih.« 

V Košani: »Naš profesor (Stanko Cajn-
kar) bi ee tako rad vrnil kot ravnatelj 
koščanske univerze nazaj v Košano, sedaj 
ko je z odličnim uspehom dovršil komu-
nistični tečaj v Beli Krajini, pa si ne upa, 
ker vedo ti prokleti belogardisti za nje-
gov odhod in bi ga ob prihodu verjetno 
radi vprašali, iz katerih predmetov je de-
lal izpit na belokranjski visoki šoli,« toži 
milostljiva iz Košane nad to grozno zlobo 
domobrancev.« 

V Ilirski Bistrici: »Cisio gotovo imajo 
,ta beli' zvezo z Angleža, da so prav ta-
krat, ko je bil 6ejm in ko je bilo naše 
zborovanje (zborovanje koinunifltčnih te-
renk in kurirk) prišli bombardirat Ilir-
sko Bistrico,« toži kurlrka svoji prijate-
ljici. 

V Gorici: »Cisto gotovo bi .naši' vko-
rakali v Gorico 10. oktobra in bi danes 
bila Gorica že .osvobojena', če ne bi bilo 
v Gorici domobrancev. Saj so domobranci 
tudi krivi, da se v Italiji Ironla nič no 
premakne. Veš kaj, to je že nesramno, 
kaj vst> delajo ti domobranci,« se prito-
žuje nekdanja eignorina Rita v Gorici.« 

(»Straža ob Jadranu«.) 

V vsako hišo » S l o v e n c a « ! 

Iz Št. Petra na Krasu 
Vaščani vasi Juršče z grozo pripove-

dujejo, da so nad njihovo vasjo tri brez-
na, ki služijo kot pokopališče za strašno 
mučene žrtve komunistične revolucije na 
Krasu. Terenoi sami pripovedujejo, da 
je v eni teh jam že nai| sto žrtev. Komu-
nisti so tudi na Primorskem začel; kazati 
svoj pravi obraz, ki so ga v začetku ho-
teli skrbno prikrili. Za lepimi besedami 
komunistične agitacije pridejo tudi de-
janja, toda ta v vsaki deželi pokažejo či-
sto drugačno lice, kakor so ga kazale 
lepe besede. Krimski jami nad Borovniro 
se bodo pridružile še desetere druge na 
Krasu, v Istri, nad Vipavo, na Tolmin-
skem in v Benečiji. Grozna je žetev ko-
munizma na slovenskih tleh. 

t Prejšnji teden so v St. Petru slovesno 
' začeli novo šolsko leto na novo ustanov-

ljeni slovenski ljudski šoli. Tako so si 
Šentpaterčani po dolgih 20 letih zopet 
priborili slovensko ljudsko šolo. Pod la-
ško okupacijo so namreč morali otroci 
hoditi v italijansko šolo. Starši sami so 
moral domia učiti otroke v materinem 
jeziku, če so hoteli, da bodo otroci še zna-
li slovensko pisati in brati. Zato so se 
otvoritve slovensko ljudske šole res lah-
ko razveselili. 

Zatemnitveni čas 
za teden, ki se začne 12. XI. 1944 

in traja do vštetega 18. XI. 1944, 

velja od 17 do 6.40. 

Ob grobovih mislimo na življenje 
Navadno ne držimo obljub, ne 

zato, ker bi bili nezvesti in vero-

lomni, ampak zato, ker smo pozab-

ljivi. »Mislil bom nate,< rečeš pri-

nom se začne pri nas obnova tudi umet- I' jatelju, ko odhaja v tujino, pa naen-
nosti v vsem njenem obsegu. »Protestan- i — i u ..t 1— 
tizem je zadal cerkveni spomeniški po-
sesti občutno vrzel s tem, da je uničil 
celo vrsto do takrat ohranjenih del. S 
Hrenovo dobo se začne sistematično na-

Povsod Vam je na razpolago naša 

»Družinska 
praiika" 

za leto 1945. 
s podobo sv. Družine na načelni strani. 

Omisli naj si jo vsaka naša družina I 

Dobro je, če imaš v zadregi pri sebi 

koristno knj igo, k i ti ve svetovati! 

SLOVENCEV KOLEDAR bo ena taka. V 
njem boste našli marsikaj, kar še ne 
veste, in dosti takega, kar ste morda ve-
deli, pa že pozabili. Prednaročniška cena 
do 1. decembra je za naročnike »Sloven-
ca«, »Slovenskega doma«, »Domoljuba«, 
»Bogoljuba«, »Slovenčeve knjižnice« in 
»Sveta« 30 lir, za nenaročnike 40 lir. -
Po 1. decembru bo cena za vse 50 lir. 

Vsaka slovenska hiša mora imeti 

»SLOVENCEV K O L E D A R « ! 

nosti v vsem njenem onsegu. »rrotesian- k r a t t i u t o n e v p o ^bo . 
tizem je zadal cerkveni spomeniški po- < „ , v,^,, 
H M || oh* , l i n o vr7.pl S tem d« ie un i č i l l Cerkev pozna človekovo pozablji-

i| vost. Ve, da rad pozablja na svoje 

najdražje. Komaj so zatisnili oči, že 

iščejo naše oči novega prijatelja in 

nove znance. Nekateri mislijo, da so 

pokopališča in grobovi samo opomin 

k smrti. In takoj se jim zbudi pred 

(i očmi še druga podoba. V duhu vi-

li dijo temne hodnike. Polnočna ura 

t1 bije. Menihi prihajajo iz celic z drsa-

joči m korakom. Srečajo se in se po-

(i zdravljajo: »Memento mori — Spo-

minjaj se, da boš umrl.< V strahu 

i| pred smrtjo in vsako mislijo nanjo 

ljudje pozabljajo na svoje mrtve. Še 

ljubijo svoje rajnke, bojijo pa se 

misli na smrt, zavračajo misel nanjo, 

zato pa tudi misel na pokojne. 

Morali bi gledati bolj krščansko. 

Pogani so mislili ob grobovih samo 

na smrt. Cerkev pa nas hoče spo-

minjati samo na življenje onih, ki so 

umrli, na njihovo življenje v večno-

sti. Grobovi nas morajo spominjati, 

| da v njih počivajo trupla naših dra-

gih, duša pa čaka vstajenja od mrt-

vih. Zaradi vstajenja od mrtvih ima-

jo pomen grobovi, rože in sveče. Ko 

bi ne bilo vstajenja, bi bilo vso ne-

smisel. Čakajo vstajenja . . . Kje? 

Kako? Ob tej misli bi se morali ta-

koj vprašati, ali so že pri Bogu, ali 

ga že gledajo iz oči v oči in jim jo 

v neskončno srečo in mir. Mogoče še 

očiščujejo svoje duše? Tedaj nas 

prosijo pomoči. Čakajo, da jim bomo 

povrnili ljubezen za ljubezen. 

Sveče na grobovih nas spominja-

jo življenja po smrti. Pričajo o veri 

umrlih, govorijo pa tudi o očiščujo-

čem ognju, ki čisti dušo umrlih, da 

bodo mogle stopiti pred obličje Jag-

njeta. Rože nas spominjajo na hre-

penenje vernih duš po Bogu. Jesen 

je in v mrzlih dneh cveto krizante-

me in hrepenijo po soncu in toploti. 

Isto hrepenenje polni verne duše. 

Bog jih je ustvaril zase in k njemu 

si želijo. Mi jim moramo pomagati, 

da bodo kar najhitreje izbrisale svoj 

dolg. 

Bojiš se molitve. Vedno te priga-

njajo k molitvi. Morda si izbereš dru-

go pot, da boš pomagal vernim du-

šam. Plemenit si in pogumen, mo-

litev ti je premalo, ves teden boš 

posvetil z žrtvami za verne duše. 

Žrtvoval se boš zanje, potem boš 

tudi laže molil zanje. 

K U L T U R N I O B Z O R N I K 
Hrvatski prevod 

Jurčičevega »Kozjaka« 
Za stoletnico rojstva Josipa Jurčiča 

je sedaj izšel v Zagrebu v založbi kmji-
žare Josipa Kratene hrvatski prevod prve 
povesti Josipa Jurčiča, priljubljeni in 
znani naš » J u r i j KozjakPrevel ga je 
dr. Ferdinand Kolednik, ki se odlikuje 
po dovršenem znanju mnogih jezikov ter 
je navdan s posebno ljubeznijo do Jur-
čiča. On je preveil svoj čas Jurija Kozja-
ka na francoski jezik te«r dosegel, da mu 
je napisal predgovor sam dosmrtni taj-
nik francoske akademije, slavni zgodo-
vinar Georges Goyau ter je delo dobilo 
priznanje akademije. Poleg tega je pre-
vel še nekaj Finžgarjevih krajših stvari 
na francosko (Oj, ta Jaka itd.). Kolikor 
vem, je priredil tudi stari nemški Vodo-
pivčev prevod Jurija Kozjaka iz »SQd-
sleye.rische Post« 1. 1884 za nov natisk, 
ki pa še čaka v rokopisu. Italijanski pre-
vod Kozjaka ima v rokopisu, hrvatskega 
jo izdal sedaj v Zagrebu, srbski pa čaka 
natisa. Tako bo ta priljubljena povest 
mladega Jurčiča po zaslugi dr. Kolednika 
obšla ves svet, za kar moramo biiti pre-
vajalcu iz srca hvaležni. 

Hrvatski prevod (str. 141) j« izšel te 
dni v lepi obliki in jasnem tisku, ki ga 
motijo S I M U O številne tiskarske napake; 
•taae 850 kun. 0 prevodu samem ne gre 

soditi nam, pač pa je vredno posebej 
omeniti predgovor, ki ga je napisal knjigi 
znani hrvatski katoliški kritik Ljubomir 
Marakovič in v katerem govori o hrvat-
sko slovenskih Literarnih stikih. Takole 
piše: 

»Hrvatski bralci so spoznali v prevo-
dih predvsem Cankarja, Finžgarja, Preg-
lja in Meška, torej predvsem sodobne 
pripovednike. Od starejših, kakor sta 
Levstik in Jurčič, nimamo prevedenega 
ničesar, kar bi bilo pomembnejše, ali pa 
sploh nič. Matica hrvatska je svoj ča6 
izdala izbrano čtivo iz slovenske Lirike in 
pripovedne umetnosti v izvirnem jeziku 
ter z razlago nepoznanih besed. Toda še 
naprej je ostalo dejstvo, da so hrvatski 
bralci navad,no zelo težko brali slovensko 
— razen, ako so imeli za to posebne pred-
pogoje. Slovenščina ni, kakor ee to često 
površno misli, samo narečje hrvatskega 
jezika. Strokovna znanost je to že zdav-
naj dokazala, pa tudi kdor sam vzame v 
roko slovensko knjigo, bo spoznal bistve-
ne razlike v oblikah in besedah. Zato je 
potrebno kljub temu, da je pri nas mno-
go ljudi, ki berejo slovensko, za širšo 
hrvatsko javnost še vedno sistematično 
prevajati dela, ki imajo bistveni pomen 
v slovenski književnosti. In takšno mesto 
zavzema gotovo Jurčičev »Jurij Kozjak«. 

Jurčiča so imenovali česito »slovenske-
ga »Bimn, d asi je Senoa bolj mnogostnn-
eki in plodovitejčti po svojem delu, toda 

ono, na kar povprečni bralec pomisli v 
prvem hipu, kadar se spomni Šenoe: 
»zgodovinski roman Walter Scotovega ti-
pa«, je obonam skupno področje. Seveda 
ima Šenoa, ki je spremljal hrvatsko zgo-
dovino skozi več stoletij, mnogo več zgo-
dovinskih zapletov, pojav in likov, toda 
prav zato pa je tudi Jurčičeva (in kasneje 
Finžgarjeva) zasluga, da sta slovenski 
zgodovinski romam dvignil« na raven so-
dobne književnosti ter s tem dala priliko 
bralcem, da se spoznajo s slovensko zgo-
dovino in življenjem naroda v preteklosti 

Senoa je ljubil slovensko zemljo in 
narod ter je zapustil v tem lep dokaz v 
svoji majhni, toda doaivljeni, in to glo-
boko d oživi j eni pripovedki »Nagelj s pe-
snikovega groba«. Tudi tako priljubljeni 
hrvatski pesni,k Dragutin Dotnjanič je 
vzdrževal zveze s slovenskimi pisatelji 
ter je večkrat poročal o njihovih delih v 
naših časopisih. Tenkočutno doživljena 
pesem »Tiho prihaja mrak«, k.i je uglas-
bena in tolikokrat peta po naših koncer-
tih in drugod, je navdihnjena po Zupan-
čičevih verzih, ki so dali pobudo za iz-
viirno Domjaničevo pesem, v katero je 
vključil stihe slovenskega pesnika. Opra-
vičeno je torej — pa tudi zelo koristno — 
da se spoznavanje slovenske književnosti 
čim bolj razširi in poglobi, k čemur naj 
pomaga tudi ta prevod »Jurija Kozjaka«. 

Tako je napisal posvetilne besede 
dr. Marakovič. O pisatelju Jurčiču samem 
pa je prevajalec dr. Kolednik, »katerega 
zasluga je, da se je a prevodom v zgor-
nji smeri obogatila hrvatska književnost«, 

, podal življenje in delo našega pisatelja 

napisal par besed. Na nekaj straneh je 
ter vpletel vmes tudi priznanje, ki ga jo 
doseglo to delo v francoščini. To je iz-
pričano s pismom akademika Georgesa 
Goya-uja, o katerem smo v našem listu 
že svoj čas pisali (14. junija in 26. avgu-
sta 1938). Na koncu je izrazil pomen svo-
jega prevoda lepo v naslednjih besedah: 
»Zeleč, da tudi naš bratski hrvatski narod 
spozna delo slavnega slovenskega pisa-
telja Josipa Jurčiča, bi hotel za stolet-
nico njegovega rojstva dati Hrvatom v 
prevodu ta najlepši biser Jurčičevega de-
la, ne najlepšega po knjižni vrednosti, 
temveč po vsebini, ki bo nas gotovo glo-
boko pretresla zlasti v sedanjem času, ko 
nam izgine toliko sinov, ugrabljenih ka-
kor svoj čas mali Jurij . . . Delo »Jurij 
Kozjak« bo pokazalo bratom Hrvatom, 
kdo je biil slovenski pisatelj Jurčič. Pa 
tudi potolažilo bo mnogotero dtišo in jo 
spoznalo s potmi Božje Previdnosti, ki če-
sto vodi človeka »kozi nerazumljive kri-
že in trpljenja, da mu na koncu zopet 
dvigne dušo, ki ga (?) je iskala. . . Ako 
bo ta moj hrvatski prevod tako sprejet 
pri dragih bratih Hrvatih, kakor je bil 
izvirnik pri Slovencih, bom nagrajen za 
vse svoje delo mod Hrvati.« 

Na koncu povesti je dr. Kolednik do-
dail posebni sestavek o cistercijanskrm 
samostanu v Stilni, kjer se dogaja Jurči-
čeva povest. Našel je lepe besede za opis 
oisteroijan«kega reda, posebno pn za na-
selitev v Stično. Uporabil jc tu tudi le-
gendo o papigi, ki jo nosijo stiški cistor-
cijanei v grbu, in ki naj bi menihom, 
iščočim pripravno mesto za gradnjo sa-

mostana, pela: Sit hicl Sit hicl (Naj bo 
tu), kar je dalo latinsko ime »Sitticum«. 
Označuje delo stiški h menihov, pred usta-
novitvijo ljubljanske škofije najmogoč-
nejših cerkvenih dostojanstvenikov v Slo-
veniji, ki so se vselej zavzemali za vedno 
preganjani slovenski narod, do razpada 
samostana za eesarja Jožefa II. Dobro je 
poudaril to, da Jurčič sam ni nikdar videl 
menihov v Stični, kajti za njegovega živ-
ljenja je bil samostan zapuščen ter so 
menihi živeli samo v spominu in tradici ji. 
Sele L 1898 — ziff?00 letnico ustanovitelja 
oietercijanskcga reda sv. Roberta — so 
cistercijanci obnovili stiški samostan, ki 
odslej zopet vrši svoje poslanstvo lju-
bezni do bližnjega. Prevajalec omenja, da 
je sem rad zahajal pokojni nadškof dr. 
Bauer, pn tudi sam »iz daljne Francoske, 
da se pomiri v božjem stiškem miru«, 
ftkoda, da ob tej priliki ni omenil tudi 
hrvatske pesniške zbirke Korne-rjeve, ki 
je tudi posvečena temu samostanu, ka-
kor tudi Zorčeva tetralogija Stiški me-
nihi, k,i nadaljuje pri nas Jurčičevo tra-
dicijo. Vsekakor pa je Koledni.kov pre-
vod, kakor tudi njegove zaključne besede, 
lep spomenik hvaležnosti, ki veže preva-
jalca na ta samostan. 

Kakor smo zvedeli, se pripravlja tudi 
hrvatski prevod Desetega brala (D. Pe-
tančič), kar priča, da stoletnica Jurčiče-
vega rojstva ni šla molče mimo njegovih 
častilcev, ter da se mu odpira pot k dru-
gim narodom. Dr. Koledniku smo pa 
lahko hvaležni za njegovo prevajat o! jsfia 
delo. td 



Ljudske M® v četrtem vojnem letu 
Pod nadzorstvom mestnega šolskega 

nadzornika je sedaj v Ljubljani 28 šol-
skih in drugih zavodov, ki so določeni 
in namenjeni vzgoji mladine. V Ljublja-
ni jo 5 deških državnih ljudskih šol, 8 
dekliške se jim pridružijo in naposled 
ima mestna občina še 0 mešanih ljud-
skih šol, od katerih sta najmočnejši po 
številu učeče se mladino ona na Viču 
in druga v Mostah. Je še dalje pomožna 
ljudska šola za duševno nerazvito mla-
dino. So dalje tri zasebne ljudske šole, 
to dve dekliški in ena deška. Dve go-
spodinjski šoli sta namenjeni praktične-
mu gospodinjskemu pouku mladine, ta-
ko ona v Mladiki in gostilničarska šola 
na Prulah, kjer je šola tudi za gostilni-
čarsko osebje. V jetnišnici okrožnega 
sodišča je šola za vzgojo mlajših mlado-
letnikov. 

Pod nadzorstvom mestnega šolskega 
nadzornika sta dalje dve mestni zaveti-
šči in pet zasebnih zavetišč, tako Anto-
na Jerine v Trnovem, šolskih sester na 
Celovški cesti, mladinski zavod v Zeleni 
jami, dnevno zavetišče Sester Marije 
Pomočnice na Karlovški cesti in mladin-
ski zavod Vincencijeve konferenco na 
Viču. Razen tega so še trije lolsui za-
vodi za pouk mladine, to deška in de-
kliška vadnica na državnem učiteljišču 
in dekliška vadnica pri uršulinkah. Ti 
trije zavodi ne spadajo v pristojnost 
mestnega šolskega nadzornika, marveč 

so podrejeni državnemu nadzorstvu. V 
Ljubljani je torej 31 šolskih in drugih 
zavodov, ki skrbe za vzgojo ljudskošol-
ske mladine. 

Šolska kronika bi pač imela nalogo, 
da bi opisala vse križe in ležave, ki jih 
morajo premagovati šolska vodstva v 
teh vojnih stiskah in nadlogah, da se 
more šolski pouk mladine še nekam za-
dovoljivo razvijati in da je mladina de-
ležna elementarnega pouka. Ker so bila 
mnoga šolska poslopja tudi v četrtem 
vojnem šolskem letu porabljana za dru-
ge, nujnejše potrebe, ki jih diktira voj-
na, so bili mnogi razredi ljudskih šol 
nameščeni po zasebnih sobah in prosto-
rih ter so raztreseni na več krajih. Za 
sedanje vojne čase zelo značilna pa je 
šolska statistika o številu učencev in 
učenkah na vseh ljudskih šolah. 

Na vseh 18 javnih in zasebnih ljud-
skih šolah je bilo v začetku letošnjega 
šolskega leta vpisanih 5.420 otrok, lani 
5.587 in v šolskem letu 1941-42 5.931 
učencev in učenk. Najmočnejša ljudska 
šola je I. mešana ljudska šola na Viču, 
ki šteje 745 otrok, na drugem mestu pa 
je II. v Mostah s 547 učenci in učenka-
mi. V I. razred je letos na vseh ljudskih 
šolah vstopilo 1078 otrok, lani 1.567. 
Kakšen je glavni in bistveni vzrok za 
nazadovanje števila šolskih otrok, bodo 
o tem pač o priliki spregovorili pristoj-
ni šolaki činilelji. 

' t i m novice 
ECVI GROBOVI 

Frančiška Zor. V Ljubl jani je iz-
dihnila gospodična Frančiška Zor, vpo-
kojenka tobačne tovarne. Pogreb bo v 
nedeljo ob 3 pop. iz kapele sv. Jožefa 
na Žalah. 

ir Anton Cerar, domobranec. Za 
boljšo bodočnost naše preizkušene do-
movine je dal svoje življenje dijak-
domobranec g. Anton Cerar. Do po-

f reba leži v kapeli sv. Jurija na Žalah, 
'ogreb bo v jKinedeljek ob 3 jjojioldiie 

na Orlovem vrhu. 
-J- Ivana Trpin. V Bogu je zaspala 

gospa Ivana Trpin, roj. Fritz iz Ljub-
ljane. Blago mater bodo pokopali v po-
nedeljek oh 2 [>op. iz kapelice sv. 
1'ctra na Žalah. 

Stojnn ŠušterJič. Kot žrtev letal-
skega napada je umrl v Beljaku 16. okto-
bra g. Stojan šušteršič, trgovski pomoč-
nik iz Ljubljane. Sv. maša zadušnica bo 
16. novembra ob pol 8 v cerkvi na Ra-
kovniku. Naj počiva v miru, njegovim 
dragim naše iskreno sožalje! 

Naj rajnim sveti večna luč, vsem 
njihovim dragim naše iskreno sožalje. 

OSEBNE KOVICE 
Domobranska poroka. Te dni sta se 

poročila gdč. K a l i n Ljudmila in domo-
branski nadporočnik g. L e n š č a k Du-
šan. Priči sta bila: nevesti ak. slikar Aloj-
zij Perko, ženinu pa drug-nadporočnik 
Janez Boh. Bivšemu poveljniku ribniške 
domobranske posadke in njegovi nevesti 
naše najlepše čestitke! 

Zlata poroka. V nedeljo bosta v Mest-
nem domu za onemogle oskrbovanca Igna-
cij in Frančiška Š e m e c praznovala 50 
letnico svoje poroke. Obred zlate poroke 
bo ob 11 v zavodovi kapeli. Včasih je 
tako visoke jubileje praznoval ves dom 
slovesno, danes pa bo slovesnost zaradi 
težkih časov bolj skromna. — Oba da-
našnja slavljenca že več let stanujeta v 
tem domu za onemogle. Slavljenka je 
prišla v Dom 1. 1941., njen mož pa eno 
leto prej. Slavljenca sta se poročila leta 
1894. V zakonu se jima je rodilo 9 otrok, 
od katerih danes žive še štirje: en sin in 
tri hčere. Vsi stanujejo v Gradcu, kjer je 
bila vsa družina do 1. 1925. Oče Ignacij je 
bil namreč usnjarski pomočnik. Delal je 
v Pollakovi tovarni v Kranju, nato je bil 
premeščen v Ljubljano, od tu pa v Gra-
dec. Žena Frančiška se veselo spominja 
petdeset let zakonskega življenja. Bilo je 
srečno in prijetno, čeprav sta z možem 
le toliko zaslužila, da je družina dobro 
brez dolgov živela. Slavljencema želimo 
še mnogo let zadovoljnega življenja. 

Padlemu domobrancu 
Francetu Krištofu 

Dolenjski fantje 
dobro vedo, za kaj 
se bore, zato se tudi 
ne boje gledati smrti 
v obraz. Tudi Ti, dra-
gi France, si prav do-
bro vedel, zakaj si 
pred leti, še v času 
vaških straž, bil med 
prvimi, ki si prijel za 
puško, da braniš do-
movino. Sam si oku-
šal sadove brezbož' 
nega komunizma. Kot 

prvi si zato vstopil k vaškim stražam in 
bil pionir pri slovenskih domobrancih. 

Hude borbe si preživljal: tako v Ko-
čevju, kjer si se odlikoval kot neustrašen 
borec; prav takega smo te opazili v Gro-
supljem in končno v udarnem bataljonu 
na Dolenjskem. 

Zadnjo borbo si bil prt Sv. Križu na 
Dolenjskem, kjer si junaško prodiral pro-
ti sovražniku, pa bil obkoljen, ali tvoja 
neustrašna narava in tvoj razum 6ta tudi 
tu prebila obroč, ko si z brzostrelko, 
katero si si priboril v Kočevskih borbah, 
uničil kar pet tolovajev. 

Tu si bil tudi sam ranjen. Prepričani 
smo bili, da poškodba ni nevarna in da 
boš kmalu spet med nami. Toda božji ra-
čuni so drugačni. Bogu se je zdelo zado-
sti trpljenja tvojega mladega življenja, ki 
si ga žrtvoval na oltar ljubljene domovi-
ne, zato je sklenil poklicati te, kjer boš 
dobil zasluženi pokoj, Podlegel si po-
škodbi 31. oktobra t, 1. 

Padel si v obrambi domovine, zato 
tudi ona ni pozabila nate ter te sprejela 
v krog onih, ki so kot junaki žrtvovali 
sebe, kot zadnjo žrtev, za ohranitev in 
čast, v novo bodočnost slovenskega na-
roda. Bog ti bodi milostljiv — počiva; 
mirno v gaju junakovi 

ZGODOVINSH! PABERKI 
12. listopada 

L 1370. sta se v dogovoru, ki je bil 
sklenjen v Šiški med Benečani in avstrij-
skima vojvodoma Albertcm IU. in Leo-
poldom lil., slednja odpovedala vsem pra-
vicam do Trsta za 75.030 dukatov. V tež-
nji, da obvlada vso vzhodno obalo Jadta-
na, je prišlo med Benetkami in Trstom, 
ki je čuval svojo svobodo, do številnih 
sovražnosti. Tudi 1. 1369. je izbruhnila voj-
na in so 6e Tržačani v stiski predali Habs-
buržanom. Vendar jih njih pomoč ni re-
šila. Bili so premagani in so sklenili z 
Benečani mir. Naslednje leto pa sta se 
avstrijska vojvoda odpovedala pravici do 
Trsta Dolgotrajno borbo za Trst je za-
ključila dokončna predaja Trsta Avstriji 
1. 1382. 

L 1873, je v Grižah umrl Felicijan Glo-
bočnik, pisatelj. Rodil se je 19. vinotoka 
1810 v Braslovčah. Ljudsko šolo je obi-
skoval doma, gimnazijo v Celju, filologijo 
in teologijo pa v Celovcu. Bil je kaplan 
na več službenih mestih po Štajerskem. 
Od 1. 1853. je bil župnik v Grižah, kjer je 
umrl. Pripada duhovniški generaciji, ki jo 
je Slomšek, takrat spiritual v celovškcm 
bogoslovju, navdušil za slovenstvo in pi-
sateljevanje in ji obenem dal tudi smer 
udej6tvovanja. Od začetka do konca pi-
sateljevanja je bil pod Slomškovim vpli-
vom, ki je tudi oskrbel izdajo njegovih 
pesmi v »Drobtinicah«. V prozi j? pred-
vsem prevajal pravljice in povesti Kri-
štofa Schmida in pomagal Slomšku pri 
»Djanju svetnikov«. 

V temnih urah preizkušnje se 
rodi svetnik. (Michelangelo.) 

Koledar: 
Nedelja, 12. listopada: 24. poblnkoštna; 

Martin I., papež in mučenec: Kuuibert, 

Skof; Avrelij, Škot in mučeneo. 

Ponedeljok, 13. listopada: Stanislav Kost-

ka; spoznavalee; Nikolaj I , , papež; Dl-

dak, spoznavaloo. 

Torek, 14. listopada: Jozafat Kunčevič, 

škof in mučeneo; Nikol. Tavolič, muč. 

Dramsko gledališče: 
»Dona Dlana«, Izven. Ob 16.30, 

Operno gledališče: 
»Cltvla«. Izven. Ob 16.30. 

Kino Matica: 
»Immensee« ob 10, 14, 16 in 18, 

Kino Union: 
»Nevarna pomlad« ob 10, 14, 16 in 18. 

Kino Sloga: 
»Deklica Iz Fantija« ob 10, 14, 16 ln 18. 

Lekarniška služba: 
N o t n o s l u ž b o I m a j o l e k a r n e : 

v nedeljo: dr. Kmet, Ciril Metodova ce-

sla 43; mr. Trnkoczy dod.. Mostni trg 4; 

mr. Ustar, Šolonhurgova ulica 7; v pone-

deljek: mr. Bakarčič, Sv. Jakoba trg 9; 

mr. Uamor, Miklošičeva eosta 20, in mr. 

Murmayer, Sv. Tetra cesta 78. 

Zdravniška služba: 
N e d e l j s k o z d r a v n i š k o s l u ž b o 

bo opravljal mestni zdravnik dr. Vinko 

Igličar, Ljubljana, Tržaška 14, tel. 22-89. 

91ovioz 

Sprejemi pri prezidentu 
pokrajinske uprave 

Prczident pokrajinske uprave gosp. 
div. general Rupnik, bo od 15. novem-
bra 1.1. dalje sprejemni privatne stran-
ke izključno le v čnsu od 11. do 12. 
Sprejemi bodo vsak dan, izvzemši so-
boto in nedeljo. 

Socialno zavarovanje svojcev 
vojnih vpoklicancev 

Zavod za socialno zavarovanje je 
vprašanje zavarovanja za svojce vojnih 
vpoldicancev proučil in predlagal na 6eji 
ravnateljstva, da se vprašanje najhitreje 
in najučinkovitejše reši na ta način, da se 
dovoli vsem članom ozir. njihovim dru-
žinskim članom, da ali prostovoljno nada-
ljujejo članstvo ali pa se prijavijo v pro-
stovoljno zavarovanje. Zavod za vpokli-
cance in njihove družinske člane ne bo 
upošteval niti predpisanih prijavnih niti 
plačilnih rokov in bo sprejel v prostovolj-
no zavarovanje prijavljence ne glede na 
starost ali zdravniško mnenje. Vendar pa 
s prostovoljnim nadaljujočim in prosto-
voljnim članstvom Zavod prevzame zako-
nite obveznosti od dneva prvega plača-
nega prispevka. Gornji predlog je ravna-
teljstvo Zavoda soglasno odobrilo. Pred-
log je odobren tudi že po Šefu pokrajin-
ske uprave in je že pravomočen.« 

Dramsko gledališče 
Nedelja, 1!. novembra, ob 16.30: »Dona 

Dlana«, Izven. Ceno od 40 lir navzdol. 

Ponedeljek, IS. novembra: Zaprto. 

Torek, 14. novembra, ob 16.30: September«, 

Bed B. 

Moreto »Dona Dlana«, veseloigra v 8. dej. 

Osebo: Don Dicgo — VI. Skrbinšek, Donu 

Diana, njegova hči — Razbergorjevn, Dona 

Lavra in Dona Fcnisn, njegovi nečakinji — 

Vida Juvanova in Ukmar-Boltarjeva, Don 

Cezar, prino iz Drgela — Gregorin, Don 

Louls, prino iz Bearne — Bitono, Don Ga-

ston, princ iz Foxa — Verdonik, Perln, prin-

cosin tajnik in zaupnik — Jan, Floteta, prin-

cesina hišna — Pugljova. Režiser prof. O. 

Sest, scena inž. Franz, kostumi J . Vilfanova. 

Godbo zložil St. Prek, glasb, točko izvajajo 

gojoncl prof. Preka. — Opozarjamo, da bo to 

delo uprizorjeno zadnjič v tokovi sezoni. 

Operno gledališče 
Nedelja, 12. novembra, ob 16.30: »Cltvla«. — 

Opereta. Izven. Ceitto od 60 lir navzdol. 

Ponedeljek, 13. novembra: Zlprto, 

Torek, 14. novembra, ob 16.30: »Jenufa«. 

Rod C. 

N. Dostal »Cllvla«, opereta. Osebe: E. 

W, Potterton, finančnik iz Chicaga — Mil-

Dolgočasni so zimski večeri, če nimaš česa 
s katerim bi si j ih kra j ša l . 
Lepa vedra knjiga je izvrstno sredstvo proti dolgočasju. Popelje nas v nov svet, 
stori, da vsaj za trenutek pozabimo svoje vsakdanje težave in se predamo vplivu, 
ki veje iz knjige. — »Slovenčeva knjižnica« vam ponuja lepo razvedrilo z izbra-
nimi knjigami četrtega letnika. Ne premišljajte več, če bi se naročilu NaroČite se 
in za zimske večere boste imeli v svoji hiši lepo, pošteno in kratkočasno branje. 

Ne odlašajte! Tako lepe priložnosti ne boste zlepa imeli. 
ZA ZIMSKE VEČERE — »SLOVENCEVO KNJIŽNICO«! 

Stolna kongregaelja Marijinega varstva 
za gospe vljudno vabi svoje članice k pro-
slavi glavnega družbenega praznika, ki bo 
v nodeljo, 12. t. m., v kapoliol 81omškovega 
doma. Poljanska cesta 6 (ne v Alojzijevišču) 
ob 7.30. 

Vaelav Skrušnj, šef gledališke sllkarne, 
priredi v nedeljo 12. ln 19. novembra za pri. 
jatelje slik ogled svojih najnovejših del, ln 
sicer v slikarnl na Bloiwelsovi cesti (na. 
sproti palačo Pokrajinske uprave). Ogled bo 
med 9 in 16 vaoloj brezplačno. Interesenti 
vabljeni. 

Mohorjeve knjige bodo Izšle v najkraj-
šem (asu. Se vedno imate priliko, da Jib na-
ročite po stari oonl za 30 Ur v Mohorjevi 
prodajalni na Miklošičevi oostt 19 Tam lah. 
ko naročite istočuano tudi knjige Goriške 
Mohorjevo družbe. 

Nalivna peresa boljše vrste ln dobro 
ohranjona stalno kupuje tvrdka EVEREST, 
Prešernova ulica 44. 

Formico t pustile za des tn fekc l j o 
ust in uria dobite v lekarnah 

Zadnji redni tramvajski vozovi vozijo 
sedaj z Ajdovščine ob 20.25 proti Viču, Mo-
stam in Rakovniku. Zadnji vozovi proti re-
mizi pa vozijo iz Most ob 20.40, z Viča 
ob 20.38 in z Rakovnika ob 20.40, a zadnji voz 
od remizo proti mestu vozi ob 20.15. 

Knjigovodski tečaj ln posebni za steno-
grafijo, strojepisje Itd. Praktično znanje, 
koristno vsakomur sodaj in v bodoče v za-
sebnem ali javnom pokliou. Izbira pred-
meta po želji. Vpisovanje vos teden. Infor-
macijo: Trgovsko učlllšče »Chrlstofov učni 
zavod«. Domobranska 15. 

Večerni trgovski tečaj pri Trgovskem 
učnem zavodu. Kongresni trg 2, vam nudi 
praktično izobrazbo, potrebno vsakomur. Iz-
bira predmetov po želji (knjigovodstvo, ko-
respondenca, stenografija, jeziki Itd.). Dčni. 
na zmerna. Iuformaoije ln prospekte daje 
ravnateljstvo. 

Vse dijake In dijakinje opozarjamo na 
lnstrukcije vseh predmetov za vse razrede 
srednjih šol in tečaje tujih jezikov. Vpiso-
vanje dnovno. Specialne Instrukelje, Kon-
gresni trg 2-II. 

Učite se strojepisja! Novi tečaji priče-
njajo 13., 14. in 15. novembra. — Praktično 

»nanje, koristno vsakomur sedaj in v bo. 
doče. — Učne ure dogovorno z vsakim po-
sameznim obiakovaloom-lko. Vpisovanjo 
dnevno. Učnina zmerna. — Prospekti: Tr-
govsko učlllšče »Chrlstofov učni zavod«, Do. 
mobranska 15. 

— Nlžjcšolcl(ke) dobe učno pomoč. — IN, 

ŠTRUKCIJE - NOVI trg 5. 

»V Triglavu In njegovi soseščini« j e na. 

slov Lovšiuove knjige, ki bo izšla konco 

tedna v založbi Slovenskega planinskega 

društva. Naročniki prejmejo knjigo za 180 

lir, po izidu bo dražja. Naročite jo še pra-

vočasno v društveni pisarni, Aleksandrova 

5-1. 

Novoi N a š a l i n l c g a novo; 
Merožkovskij D.: »NAPOLEON« 

Prevedel dr. Anton Mrak. 348 str. L 140. 

Javornik M.: »PEKO IN CAS« 
Izbqr iz let 1931—1041. 328 strani. L 130, 

Obe knjigi sta elegantno opremljeni. 

LJUDSKA KNJIGARNA V LJUBLJANI 

Napravo za ročno predenje s pomočjo ši. 
valnega stroja si gospodinjo sedaj žo lahko 
oglodajo vsak dan med 2. in 4. uro popol-
dne v poslovalnici »Zogoze«, zadruge malih 
gospodarjev — Gallusovo nabrožje 33! Ne-
kaj izvodov je že naprodaj in sprcjomnmo 
nadaljnja naročila. Tu dobito tudi vsa dru-
ga pojasnila tako glede mikanja oziroma 
česanja ali grgešanja prodiva. 

Korenje Je prispelo in ga dobe mali go-, 
spodarji v ponedeljek žo zjutraj od 7 do 11 
dopoldne naravnost iz vagona ua glavnem 
kolodvoru. Od torka daljo jo korenje na 
razpolago v skladišču na Medvedovi ceBti 

4 (zadaj za ABC) poleg gorenjskega kolo-
dvora. 

Pomen verskih vrednot za človeško druž-
bo je gotovo aktunlno vprašanje. Obdelal 
ga jo Franc Tcrseglav. Knjižica jo izšla v 
zbirki Sodobnih vprašanj pri Mohorjevi 
družbi. Dobito jo v vseh knjigarnah. 

Sprejemamo raznovrstno perilo, damsko 
in moško nogavice v popravilo. — Popravi 
ljalnica nogavio A. D E B E U A K , Kopitar-
jeva 1, pri Zmajskem mostu. 

N a z n a n j a l i u b l s a n s k s h p r i r e d i t e v 

Z Gorenjskega 
Igrače za otroke izdelujejo nar.-

soc. ženske v Celovcu, kot poroča 
»Kiirntner Zeitung« z dne 10. novem-
bra t. 1. List pravi, da naj se le vse 
izpolni tudi letos, kar si otroci želijo. 
V ta namen je v Celovcu posebna 
ženska posvetovalnica, kjer lahko 
strokovno izobraženo ženstvo svetuje 
materam, tetam, a tudi očetom in stri-
cem, kako bi se dala doma narediti ta 
in ona igrača za otroke. Za izdelova-
nje igrač lahko uporabiš vse — sle-
herno deščico, vrbove šibice, krpe bla-
ga, lepenko, razne podobice in vsako-
vrstne stvari, ki so brez dvoma v sle-
herni družini na razpolago. 

Namesto da bi sc igrali, naj delajo 
za domovino, piše »Kiirntner Zeitung« 
z dne 26. oktobra t. L in pravi, da naj 
bodo tudi otroci zaposleni vsaj po nekaj 
ur na dan z opravki, ki koristijo domo-
vini v teh dneh, kar je tudi vzgojnega 
pomena, da ee mladina ne bo polepala. 

Šolanje posebnih uradniških zaupni-
kov. V državni železniški šoli na Jese-
nicah je bilo v poslednjem času več krat-
kih učnih tečajev za uradniške zaupnike 
železniškega ravnateljstva iz Beljaka. V 
teh tečajih so imeli odposlanci beljaške-
ga železniškega ravnateljstva več pre-
davanj strokovnega in političnega po-
mena. Tečaji so se zmeraj zaključili z 
govorom predsednika ravnateljstva dr-
žavnih železnic dr. Zechmanna, ki je po-
dal zaupnikom potrebne smernice za bo-
doče dni. 

Sestanek v Velikovcn. V sejni dvo-
rani okrožnega vodstva v Velikovcu je 

govorila dr. Lili Burgerjeva o »srcu 
vrope in novem svetu v zrcalu umet-

nosti« in je besede podkrepila z zani-
mivimi fotografskimi posnetki. 

Spremljevalci slepcev so tudi zava-
rovani zoper nezgodo piše »Karntner 
Zeitung« z dne 26. oktobra t. 1. in do-
stavlja, da je minister za državna de-
la izdal tozadevni odlok. Vse osebe, 
ki spremljajo slepce na delo in z de-
la domov, so prav tako zavarovane 
zoper nezgodo, kakor slepci sami. 

Na sestanku v Zgornjem Dravogradu 
je govoril vodja kraj. skupine Fercher-

, Lendorf o Sovjetski Rusiji in o židovstvu. 

Zborovanje na Dobropolju pri Mariji 
na Žili. Dne 28. in 29. oktobra je bilo tu 
zborovanje voditeljev krajevnih skupin 
beljažkega okrožja. Razpravljali so o na-
logah propagande za bodoče dni. Sledila 
so zanimiva predavanja. 

Št. Vid ob SavL V septembru 1944 
so bili rojeni: Marija Zavrl, Zg. Pir-
niče; Marija Kranjčan, Zg. Pirniče; 
Marija Čebelnik, Vižmarje; Ljudmila 
Erjavec, Stanežiči; Marij Sil vi j Zale-
tel, Gunclje; Peter Cnmernik, Polja-
ne; Stanislava Lesica, Poljane; Marija 
Doležal, Poljane; Terezija Zorman, 
Skaručina; Frančiška Verlič, Skaruči-
na; Andrej Robas, Spod. Pirniče. — 
Uinrli so: Ana Kučera, Gunclje; Franc 
Čuden, Vižmarje; Frančiška Zavašnik, 
Sn. Pirniče; Marija Fricel, Šmartno; 
Valentina Česen, Tacen; Alojzij Šu-
šteršič, Stanežiči; Janez Avšin, Stane-
žiči; Janez Skalar, Medno. 

Škofjn Loka. V septembru 1944 so 
se rodili: Rozalija Rus, Črni vrh; Ma-
rija Stnnonik, Ludvik Setnikar, Set-
niea; Marija Plestenjak, Sutna; Janez 
Gladek, Stara Loka; Mihael Folkar, 
Stara Loka; Gabrieln Mivšek, Škofja 
Loka; Ana Jeraša, Škofja Loka; Ma-
rija Hafner, Godešiči. — Umrli pa so: 
Marijana Lavter, Puštal; Frančiška 
Jenko, Gorenja vas; Janez Tavčar, 
Križna gora; Jože Kermelj, Zminc; 
Franc Bonča, škofja Loka; Marijana 
Završnik, Podpurfeljce; Jožefa Bob-
nar, Godešiči; Marija Sever, Puštal; 
Franc Hafner, Škofja Loka; Nikolaja 
Knlan, Godešiči; Leopold Kosec, Zminc; 
Jože Knlan, Bodovlje; Franc Podle-
žak, Črni vrh; Ana Piškur, Šk. Loka. 

Na južnem bojišču je padel vojak SS 
Josip Čuden, na zahodnem pa naddeset-
nik Karel Oajšek in podčastnik Štefan 
Gašperc lz Št. Vida ob Glini. 

Na bojiščih so padli trije bratje iz 
družine Penker iz Kaninga na Koroškem, 
okr. Millstatt. In sicer ie padel na seve-
ru narednik Josip Penker, na jugu njegov 
brat Helmut, na vzhodu pa brat obeh, 
Ivan Penker, 

V št. Vidu ob Glini je umrl ^ l e t-
ni upokojeni železničar Simon Tram-
pič. ,, ,_..,, 

V Beljaku je umrl upokojeni železni-
ški uradnik Andrej Otovic, 

Kino na Gorenjskem predvaja v 
Kranju »Šramle«, na Jesenicah »Do-
navski brodniki«, v Radovljici pa 
»Slavčkova pesem«. 

S Spodnje Štajerskega 
Sestanek v Mariboru. Okrožno vodstvo 

za mariborsko okoliško podeželje je 
imelo te dni sestanek glede na vojne 
potrebe sedanjega časa. Govoril je okrož-
ni vodja Dolx>czky. Zborovalci so se spo-
minjali Erika Lassiga s Sv. Kunigunde, 
ki je padel na vzhodu, in pa člana stran-
ke Franca Wendnerja, ki so ga umorili 
tolovaji. 

Obnova v ptujskem okraju. V Sv. Mar-
jeti niže Ptuja so nedavno odprli novo 
vaško shrambo za slroje. Lično poslopje, 
ki je bilo polno najrazličnejših poljedel-
skih strojev, je priča izredne skrbnosti, 
ki jo država posveča kmetijstvu tudi v 
teh krajih. 

V Slaptincih je bilo zborovanje, 
kjer je krajevni vodja Sametz navdu-
šeno pozival ljudstvo k udeležbi ljud-
ske vojne. 

Posteljno perilo v hotelih, poroča »Ta-
gespo6t« z dne 5. novembra t. L, se jako 
obrabi, zato naj gostje odslej prinesejo 
kopalne rjuhe, brisalke in slično sami s 
seboj. Samo hoteli, ki so uporabljeni kot 
lazareti, prejemajo potre.bno posteljnino 
od gospodarskih uradov. Če kak gost po-
trebnega perila ne prinese s seboj, bo na 
poscjbno nakaznico dobil le po eno bri-
sačo za več dni, prav tako le po eno 
prevlako za blazino in le majhno kopalno 
rjuho. 

Na zahodnem bojišču je padel vo-
jak Karel Mikuš, bivši kavarnar v 
Gradcu, ki je bil na bojiščih štiri in 
pol leta. 

Smrtna kosa. Nedavno so v Gradcu 
umrli in bili tam pokopani: strokovna 
učiteljica Frančiška Janka; avtomobilski 
podjetnik Anton Močnik in njegova žena 
Ana Močnik; gospodinja in mati Franči-
ška Kopač; Josipina Krušec in njene tri 
hčere z dvema sinčkoma in inž. Viktor 
Miček z ženo, otrokom in materjo. 

V (Jradcu Je umrla in bila ondi po-
kopana Terezija Korun. 

činski, Olivla Gray, filmska igralka — Bu-i 
kovčova, Juan Dainigo — Koren, Jola, njo-
gova sestrična — Barblčeva, Lelio Down, 
poročevaleo — M. Sancin, Caudillo, krčmar 

— Korošec, Diaz, stotnik — Humer, Vald-
vio, kriminalni Inšpektor — Boštjančič, 
predsednik sodišča — Skabar, Pepe Sulo — 
Zupan, filmski režiser — Frelih, filmski 
igraleo — Brajnik, filmska igralka — Po-
nikvarjova, Laya — Japljeva, prvi gaucho 

— Kobal, Amaoonka — Goliova. Kraj: V 
južnoameriški republiki Boliguay in oko-
lici: čas: sedanjost. Solo plešota Japljeva 
in Pogačar. Scona inž. E. Franz, kostumi J . 
Vilfanova. 

Frančiškanski oder 
Prosvetni krožek DPA prireja: 

Nedelja, 12. novembra, ob 17: »Dom«. 
Ponedeljek, 13, novembra, ob 17« »Dom«, 

zaključna predstava za domobranstvo. 
Vstopnice za nedeljsko predstavo so v 

predprodaji od 11—12.30 in pol uro prod pred-
stavo pri blagajni frančiškanske dvorano. 
Za primer alarma pričetek pol ure po kon-
čanem alarmu. 

Oder Delavske zbornice 
Prosvetni krožek DPA prireja: 

Nedelja, 12. novembra, ob 16: »Alkazarskl 

Junak«. 

Predprodaja vstopnio od 11—12.30 in pol 
ure pred predstavo pri blagajni Dol. zbor-
nice. — V primeru alarma pričetek pol ure 
po končanem alarmu. 

•0dda|nlifts iHapina lidransu.o primorje« 

R A D I O L J U B L J A N A 
Dnevni spored za 12. november: 

7 Poročila v nemščini — 7.10 Voseli zvoki 
za nedeljsko jutro, vmea 7.30 Poročila v slo-
venščini — 8 Orgelska glasba, igra \Volf-
gang Auler — 8.30 Orkestralni koncert — 10 
Poročila v nemščini — 10.15 Ponovno preči-
tanjo članka ministra dr, Goobbelsa — 10.30 
Pesmi in koračnice mladine — 11 O veliki 
domovini — 11.30 Slov. oddaja — 12 Napoved 
sporeda, nato opoldanski koncert — 12.30 Po-
ročilu v nemščini in slovenščini — 12.40 Nem. 
Ski ljudski koncert — 14 Poročila v nemščini 
14.15 Za 9. november, slavnostna predstava, 
govori Lill imaria Westormayer in SS Ober-
sturmfiihrer Ploner, pojo dekliški • zbor in 
zbor SS-Unterfiihrorschule — 15 Sinfonična 
glasba — 15.45 15 minut za podeželje, predava 
dr. Janko Koren: O bolezni kokoši —16 Kon-
cert za vojake, vmos 17 Poročila v nemščini 
in slovenščini — 18 Nesmrtna glasba nem. 
ških skladateljev — 19.10 Mali koncert, so-
delujeta sopranistka Ksenija Vldali in pia-
nist Marijan Lipovšek — 19.30 Poročila v 
slovenščini — 19.45 Kaj prlnaSa prihodnji te-
den — 20 Poročila v nemščini — 20.15 Praz-
nična glasba — 22 Poročila v nemščini, na-
poved sporeda — 22.15 Prenos osrednjega 
nemškega sporoda. 

Dnevni spored za 13. november: 
7 Poročila v nemščini — 7.10 Jutranj i 

koncert, vmos 7.30 Poročila v slovenščini 

— Poročila v nemščini — 12 Opoldanski 
konoert — 12.30 Poročila v nomščini in 
slovenščini, napoved sporeda — 12.45 Salon, 
orkester vodi A. Dermolj — 14 Poročila v 
nemščini — 14.10 Vsakemu nekaj — 17 Po-
ročila v nemščini ln slovenščini — 17.15 Pii 
sano polje, daj žldan« volje — 18.80 Glasbe, 
na medigra — 18.45 gegavo bosede, Frnn Li-
pah: Vosole ljubljanske slike — 19 Trlo Tr-
novo — 19.30 Poročila v slovenščini — 19.45 
Prenos aktualnega prodavanja — 20 Poro-
čila v nomščini — 20.15 Iz opornega sveta: 
prizori Iz opero Manon, Izvaja radijski or-
kester pod vodstvom D. M. Sijanca .sodolu« 
jejo sopranistka Ksenijo Vidali, tenorist Ja . 
noz Lipušček, basist Ju l i j Betetto in barito. 
nlst Vekoslav Janko — 21,30 Drobni nnnevl 

— 22 Poročila v nemščini, napovod sporeda 
22.15 Vzšla je žo luna — 23 Pronos osrednjo, 
ga nemškega sporoda. 



SS-Kriegsberichter VVilhelm Schnlz 

n d a n ¥ L l u b l i a r s i 
Njegovih podkovanih čevljev se jc 

5e držala hribovska zemlja. Njegova 
uniforma je bila od dolgega ležanja v 
jarkih in j amah in za podrt i jami že 
posivela in vsn obnošena. Počasi je 
slopal po mestnih ulicah, vse drugače, 
kot so stopali drugi z nagl imi koraki, 
saj je bilo, ko da ni imel na plečih še 
jireme nahrbtnika, ko da bi moral bit i 
sleherni korak ua preži pred sovraž-
nikom. 

Ze dolgo ni bil v prestolnici tale 
domobranec s slovenskim orlom na 
rokavu. Bil je na preži v hribih, po 
dolgih pohodih je tnboril pod mil im 
nebom, več tednov dolgo je donioval 
nn nekem oporišču. Pri vsem tem je 
skoraj pozabil, da je k je kako mesto, 
i i so l jud je v lijem. 

Prišel je mimo straže ob velikem 
poslopju, k jer so visele zastave. Kar 
lačudii se je odmevu svojih težkih 
korakov po svetlem tlaku, oddal je 
svoje pisanje, kar je moral opraviti, 
in zda.f je fic nekaj časa, dokler 

se ne bi odpeljal njegov vlak. Potikal 
se je po ulicali, k i iih je poznal, pa 
so se mu vendarle dozdevale povsem 
drugačne, kakor se vse drugače vidi 
bolniku, ki vstane po dolgi bolezni in 
pre prvikrat na sprehod. Takrat se 
mu dozdeva svet mnogo bo l j pester in 
bolj bogat kot kda j kol i prej . 

Lična deMeta so stopala po tlnku 
— loj — tudi take stvari so s e . . . Sa j 
je človek že kar pozabil na tol Svoj 
pogled jc moral šele preusmeriti iz 
daljave v bližino, od širjave gord na 
tesnobo ulic. L jud je , ki so se vračali z 
dela, so hiteli mimo, švigali na kole-
sih, trnmvaj i so vozili sem in tja. Vse 
to je gledal, ko da bi vse to prvikrat 
videl. In zazdelo se mu je, da se n i 
če nikdar tuko zavedni, kako da je' 
vse to lepo in koVo mu je nr i srcu. 
Stopal je počasi ko knk or jak med 
palčki. O b sleherni izložbi se je usta-
vil in oke so se mu v žepih poigrava-
le z lirami. Sa j res, kup i t i si je bi l 
hotel zobno čistilo in britvice za brit-
je in pa še to in ono. Kako je to pre-
prosto — greš v trgovino — pa je l 
Kar si zaželiš, ti položi jo na mizo. Tam 
por v hribih pa ni nobene trgovine, 
kjer bi utegnil iti kar van jo in si ka j 
kupiti. Pobral je tisto svojo drobna-
rijo in jo vtaknil v žep in šel dalje. 

Na križišču je bil zvočnik. L j ud j e 
so se zbrali ob verigah pločnikov in 
so poslušali. Tudi on se je ustavil. 

»700 mrtvih so spet prizadejal i do-
mobranci boljševiškim tolpam,« je po-
redni zvočnik. 

Domobranec j e pokimal . Res je, 
saj je b i l takrat zraven. To ti je bil 
direndaji Mahoma ni opazil ničesar 
več, kar je bi lo na cesti. Misli so mu 
pohitele povsem k prizorom tiste bit-
ke. Tako je prišel do parka. Drevesa 
so bila polna jesenskih barv. Dve lič-
ni mul i sta bi l i vpreženi v voziček. 
Stari vrtnarski delavci so v parku na-
lagali palme na voziček in j ih odva-
žali, ko da bi hoteli kar zares odpe-
ljati poletje iz parka. 

Počasi je stopal nazaj in je prišel 
do donebnika. Tam zgoraj je bil vča-
sih že prej posedal. Pogledati mora 
vendarle, ali dvigalo še deluje. Se 
zmeraj — in kot bi trenil, je na vrhu. 
Usedel se je k mizi ob oknu in je vi-
del grad, ki se je dvigal iznad števil-
nih streh. Natakarica mu je prinesla 
vroče kave, k i mu je dobro dela v je-
senskem hladu. 

Pogled mu je splaval proti hribom. 
Resnično, kar nič drugega ni mogel 
misliti ko na hribe. Tamle nekje so 
njegovi tovariši, ki varu je jo domovi-
no in se bori jo zoper boljševišlce tolpe. 

Čusopisi so prifrčali k njemu. Za-
čel j e brati. Takole v miru že dolgo 
ni utegnil citati. Pozabil je na hribe. 
V duhu je bi l zunaj v svetu, na vseh 
evropskih bojiščih. Povsod se bi jejo. 
Povsod so v borbah zoper podčlove-
š t vo . . . 

Zvečerilo se ie. Zvonovi so se ogla-
sili. Šel j c po ulicah, k i so mu bile že 
spet domače. L j ud j e so se gnetli pred 
kinematografom in tudi sam je stopil 
v vrsto in kar nič se ni trudil z iz-
praševanjem, ka j da igrajo. Ali ni to 
vseeno? Da bo le spet videl l judi , kul-
turo, igro, pa bodi resna ali vesela 

V k inu se je stemnilo. 
»Jelendol« — je bil napis na plat-

nu. Začuli so se žalobni zvn';i. Videl 
je, kako njegovi tovariši izkopavajo 
umorjence, ki j ih potem slovesno po-
kopljejo. Pomislil je na svojega bra-

Obvestila prehranjevalnega zavoda v Ljubljani 

ali le sanje. Da bi ln spet doživel vso 
tisto lepoto, ki ž ivl jenje usposablja za 
ž iv l jen je in za kar sc človek bori in 
ž r t vu j e . . « 

ta, ki so ga bil i boljševiki umori l i in 
ki leži zdaj nekje v slovenskih gozdo-
vih v jami. Ze spet mu je postalo brid-
ko pri srcu spričo vse te nesreče, ki 
so jo prizadejal i n jemu in svojcem. 
O , kuko se bodo boril i — on in nje-
govi tovariši! 

Nato je sledilo igra. ki ga je než-
no prestavila v boljši svet. 

L jud je so vreli iz kina. Dolgih ko-
rakov ie stopal domobranec na kolo-
dvor. Ž obločnic se je usipula mrzla 
luč na železniške tire. Spet se je od-
peljal ven na svoje oporišče, k svojim 
tovarišem, v ž iv l jenje, polno nevarno-
sti, napetosti in požrtvovalnosti. 

A z n j im se je odpeljal tudi »en 
dan v L jub l jan i« , vse to pisano živ-
l jenje in njegova zavest, da tudi ondi 
delu vse za isti smoter, in z n j im je 
šla njegova hvaležnost do domovine, 
ki še zmeraj stoji, do vseh teh domov, 
ki varujejo žene in otroke. Z n j im se 
je odpeljalo Šuml ian jc L jub l j an ice 
pod mostovi in podoba k l jubujočega 
gradu. Vsega tega ni bilo moči spra-
viti v besede. A občutil je v sebi ne-
kakšno bogastvo, ki ga ne more iz-
gubiti, saj je vse to spadalo k podobi 
njegove domovine, ki mu leži globoko 
v duši kot vrednota, ki mu ie ne mo-
ro nihče vzeti. In za to se bo ju je do 
končne zmage. 

Slike: SS - Kriegsbericliter Kari Pohle 

V s a k d a n j a L j u b l j a n a p o k r o n i s t o v i h zapiskih 

Nakazovanje racioniranih ž iv i l 
zu november 

Razdeljevnloi racioniranih žlvlt v LJub-

ljani dvignejo pri Provodu, Novi trg «11. 

nakazila živil 60 za dolitev v novembru po 

naslednjem redu: 

v ponodeljok IS. 11. s začetutoaml B do 

2, v torek 14. 11. » «uč. P do Mo, v sredo 15. 

U. z znč. K do Ua ln v četrtek 10. 11. A 

do J 

KazdoljovanJo nakazil so prične oh pol 8 

zjutraj. 

Nakazovanje mleku za mladino 

od 9. do 14. letu 
Mladina od 9. do 14 lota (letniki 1930 do 

1934) dvigne nakazilu za mleko v mleknr. 

nah, kjer Je oddala prijavo za dobavo mle-

ka. Nakazilu bodo delile mlekarne, ki doto 

svože mleko, od b do 13 I11 od pol 11 do 10 

po določenem rodu: 

v ponedoljek 13. t, m.: Bnblč, Bončn 

(Penko), Doborlet, Furlnn, Jurkovič (prej 

Kovačič L.) Kopljenik, KoroSoc, Kovuolč A. 

in Kugovnik (proj GuzolJ), 

v torek '14. t. m.: Loskovle, Lovka (prej 

Šinkovec), Lupino, Medvod (prej Kular), Po-

čar. Plahuta, Kaučtguj. Saiuco In Vnljavoc 

ln 

v sredo 15, t. m.: Jermnn. Stanič, Turk, 

Vidlo, Voknč, Vrh, Zurž in Corin, 

Stranko « Sv. Petra coste in nasipa. Kot-

nikovo, Petrnroovo In Helijeve ceste (Iz 

prejšnjega okoliSa mlekarn SKOIB in Jer-

mnn), ki so od .1 nI e prijave v mlekarni ftin. 

kovoo ali Vnljuvec, dobo nakazila v mlekar-

ni Jerman, Iloeljcva ccsta 0. 

Stranko iz Gosposke ln KrlževuUke ulico, 

Novega ln Jurčičevega trgu, Brega 111 Kra-

kovskegu predela (Iz prejšnjega okoliSa 

mlekarn Vokač ln Zajcc), ki »o oddslc pri-

jave v mlekarni Bablč, dobo nakazila v 

mlekarni Vokač, Breg. 

Upruvičcucl morajo predložiti točno Iz-

polnjeno živilsko karto za november ln lz-

polujeno dodstno karto za oktober sicer na-

kaznice no bodo mogli dobiti, 

Kakrčne koli reklumiclje so prično oprav. 

1 jati od ponedeljka 20. t. m. v Uradu za raz-

deljevanje mleka, Maiatrovu 10 mod urudnl-

111I urami od 7.!» do 11 30. Zato naj upruvi. 

čonoi dvignejo nakazilu pravočusno v uilo-

karnuh. 

Zavodi naj prodlože sezname za mladino 

od 9. do 14. lela v uradu 13. in 14. X I . 

Mladina, čije družinskih poglavarji ima-

jo eno ali več krav, nimajo pravico do na-

kazila za mleko. 

Delitev mleka bo objavljena * duuvucui 

čnnpisju. 

Sol zn kisanje zel ja in repe 

Ua «0 omogoči tudi privatnikom, stnnu-

jočtm v Ljubljani znotraj bloka klsnnje 

zelja In repo zo domačo porabo, bo »Pre-

vod« delil zu to potrebno eol 

Sol bodo prejeli sanio oni, ki so zeljo 

ali repo sami pridelali na lastni ali najeli 

zemlji. 

Upravičenci prejmejo pri »Prevodu«, 

Novi trg 4 (Odsek za monopolsko predmete) 

soba St. H med urudnlnil urami z« strank« 

»d 11—12 potrebni foriuular proiujo v izpol-

nitev. 

Neka j mater je pel ja lo svoje otro-
ke na poslednje jesensko sonce. Mi-
mogrede se je domobranec oziral _ v 
rdečelične obrazke v otroških vozič-
kih in se je zasmejal. Da , da, si j e 
dejal, tudi zete, ti mal i fantič, smo se 
v hribih boril i in potili I Neka j kakor 
iskrena nežnost do teh otrok mu j e 
vstajalo v duši. 

Živilski trg nn Mart inovo soboto 

Martin pač letos, ko se moramo vsi 
požrtvovalno omejevati v izbil i raznih 
življenjskih dobrin in ugodnosti, ni pri-
peljal na Vodnikov živilski trg dobro pi-
tanih gosi, kakor je to imel navado dru-
ga leta. Ljubljanske gospodinje na tudi 
niso povpraševale po Martinovi goski, 
ker so bile zadovoljne, da so dobile za 
nedeljo košček mesa in da so na trgu 
nakupile razno prepotrebno zelenjavo. 
Nekatere hitrejše in podjetnejše gospo-
dinjo so bile v položaju, da &o za dru-
žino kupile tudi nekaj mraznic in dru-
gih gob, ki so se pojavile na trgu. Za 
gobe je letos drugače sezona končana, 
ker je pritisnil mraz. Trg je bil že zgo-
daj razgiban, samo okoli osme je sirena 
gospodinje in prodajalke spravila v tre-
nutno zmedenost, a je bila stvar kmalu 
izravnana. Trg na Martinovo soboto je 
bil drugače srednji. Veliko je bilo na 
trgu endivije. Ob i o dopoldne je bil trg 
že prazen. 

Vel iko pospravl janje po n j i vah 

V petek, ko je zapadel prvi sneg, 
se je po vrtovih in njivah ves dan za-
čelo veliko pospravljanje poznojesenskih 
in drugih pridelkov. Mnogi gojitelji ze-
lenjave, ki so računali še na lepo vre-
me, so hiteli spravljat v zimnice in to-
plejše shrambe ali pa v razne posode 
in zaboje lepo zeleno endivijo, da bodo 
imeli čez zimo kaj soleta. Prav ta sneg 
je povzročil, da je bil sobotni trg dobro 
založen z endivijo, ki so jo ženske na 
vse načine skušale vnovčiti in prodati. 
Po njivah so kmetje, zlasti pa mali ob-

I delovalci vojnih vrtov, pospravljali repo, 
j peso in korenje, v prvi vrsti pa zelje, ki 
• je še ostalo na njivah. Po zelju je veliko 
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Prepovedati j im pa seveda ne morem. 
Vidim celo, da se niti porazgovoriti ne 
morem o tem z n j imi , saj bi bilo po-
tem vse tako videti, ko da bi napelja-
val vodo na svoj mlin, če bi j im to go-
voril. In res je, da b i j im bol j kazalo 
pri nas kupovati blago, ker je boljše 
in cenejše, in ker j im je konzumno 
društvo v jeseni bolje plačalo meso ko 
Soheving in sinovi, in je bila tako ta 
tvrdka prisil jena, da je morala tudi 
ona nastaviti višje cene ko sicer.« 

»Mislim, da bo še vse to prišlo,« je 
odvrnil Sera Sturla. »Prepričan sem, ko 
bo hiša dokončana in bo vse skupa j 
tako rekoč bol j na varnem in v redu, 
da bodo kmetje polagoma opustil i ono 
trgovino. Saj bodo sčasoma sprevideli, 
dn morajo to storiti v svojo lastno ko-
rist.« 

Finnur je odkimal, rekoč: 

»Saj človek kar verjeti ne more, ka-
ko jc "pri teli kmetih resnično, da ie 
.navada železna srajca*. Menim, da bi 
jim kar nekaj man'jknlo, če ne b i imeli 
nikogar, ki lii j ih goljufal . Mendfa b i 

takrat kar čutili, kako so se j im stresli 
temelj i n j ih živl jenja.« 

Neka j časa sta molče sedela, nato 
je F innur iznova povzel: 

»Časih si misl im, da smo vsi skupaj 
le veliki otroci. Al i še veš, kako so bili 
kmetje navdušeni, ko smo poleti usta-
novili konzumno društvo? Takrat še 
na mar ni n ikomur prišlo, da bi šel k 
faktorju po kaj drugega, ko po to, kar 
b i bil prisiljen kupiti pri njem. Saj so 
že govoričili, kako se bodo omeji l i v 
tistih stvareh, ki j ih v konzumu ne bi 
Še imeli. Zda'j se pa že skoraj dozde-
va, ko da bi bi l i konzumnega društva 
že siti, pač — kakor se otroci naveli-
čajo tiste igrače, ki ni več nova. Na 
vsak način se je navdušenje poleglo. 
In potem ta neumnost — da se nočejo 
zavarovati proti poža ru . . . « 

»Saj veš, da glede na to nisva istih 
misli,« jo župnik mirno odvrni l . 

»Vem.« je dejal F innur in je nehote 
govoril z istim glasom ko Sera Sturla, 
prav tiho in previdno. »Vendar mi no-
če v glavo, zakaj se no b i okoristi l i s 
takimi družbami, ko so že tu!« 

povpraševanje. Mnogi skušajo pripraviti 
doma zalogo zelja, ki 60 ga dali kisat. 

Posestne spremembe 

V prvi dekadi meseca novembra le-
tos Je bilo zaznamovano v zemljiški knji-
gi že 15 kupnih pogodb starejšega da-
tuma, odobrenih od pokrajinske uprave, 
na osnovi katerih je bil nato izvršen pre-
pis lastninske pravice na kupce. S temi 
kupnimi pogodbami prodane nepremič-
nine predstavljajo kupno vrednost 1 mi-
lijon 677.300 lir. Pred dnevi smo v po-
sestnih spremembah poročali, da je Ana 
Kordiševa, posestnica v Ljubljani, Abra-
mova ulica 13, prodala Franu Krose, po-
štnemu uslužbencu in posestniku v Ljub-
ljani, Zvezdarska ulica 1, vrtno parcelo 
št. 249-1 k. o. Vič v izmeri 711 m« za 
166.000 lir. Tu je bila tiskovna pomota. 
Kupnina znaša pravilno in v resnici lc 
16.000 lir. 

Zaradi poskušane tatvine 
premoga obsojen 

Tatvino premoga v še tako majhni 
množini, izvršeno na javnih, prometu do-
ločenih krajih, označuje kazenski zakon 
za zločinstvo in so za tako tatvino dolo-
čene hujše kazni. Letos 10. julija je mi-
zar L. M. na kolodvoru v Grosuplju iz 
tovornega vagona vzel do 25 kg premo-
ga, last železniške uprave. Postajni na-
čelnik ga je zasačil in je mizar moral 
premog vrniti. Mizar kot pogodbeni pro-
govni delaven je bil pod obvezo civilne 
službe, a je izostal neupravičeno od dela. 
Zaradi zločinstva poskusa tatvine in kr-
šitve določil o civilni službi je bil mizar 
L. M. pred malim senatom okrožnega so-
dišča obsojen na 4 mesece in 5 dni stro-
gega zapora. 

»Al i zares misliš,« je odvrnil žup-
nik, »da bi se morali v vsem tako ure-
diti, ko da bi lahko pogrešali božje po-
moči?« 

»Nikari no — zdaj m i delaš krivi-
co! — Le tega ne morcin razumeti, ka-
ko da b i bilo Bogu bol j všeč, če bi mi 
izgubili svoj denar, kakor da bi se o 
pravem času zavarovali zoper izgube 
— če bi nas namreč nekega dne za-
dela nesreča!« 

»Nesreča?« Župnikov glas je bil ne-
skončno žalosten. »Kdo pa je^gospodar 
nesreče?« 

F innur je povesil glavo. Ni se stri-
nja l z župnikom, vendar si ni mogel 
kaj , da b i mu ugovarjal in ni našel 
nobene pr ik ladne besede. Saj je bilo 
mahoma na površju vse kaj drugega 
ko zavarovanje proti požaru — to je 
dobro čutil. Sera Sturla je še zmeraj 
romal gor in dol. 

»Sreča ali nesreča . . . zgodi se bož-
ja volja!« Župnikov glas je bil šo bol j 
miren in pritajen ko prej. 

Nastal je dolg odmor, ki je bil pre-
kin jen s tem, da je nekdo gromko 
udarja l po hišnih vratih. Župnik je ne-
hal hoditi, Finnur je pogledal kvišku, 
obraza obeh sta izražala napeto pri-
sluškovanje. Vrata so se mukoma od-
prla, neki moški je topotaje tekel |>o 
hodniku, slišaia sta, kako je brez sape 
liropel. 

Župnik je odhitel k vratom in j ih 
odprl. Zagledal je moškega, ki je bil 

Enkratna podpora rentnikem 
in podpirancem iz zavarovanja 
za onemoglost, starost in smrt 

Sef Pokrajinr'te uprave jc potrdil sklep 
ravnateljstva ZSZ, pc katerem se iz sred-
stev zavarovanja za onemoglost, starost 
in smrt Izplača eul.rataa podpora, in si-
cer: začasno In trajno onemoglim in vdo-
vam po 400 Ur, otrokom po 350 lir, so-
rodnikom pa po 250 lir. Podpirane« m, ki 
prejemajo podporo Iz podpornega skla-
da, ss izplača enkratna podpora 300 Hr. 

Z nakazovanjem se prične v prihod-

njih dneh. 
Zavod za socialno zavprovanje 

Ljubljanske pokrajine. 

Domobranska zahvala 
srednješolcem 

Podporni fond Slovenskega domobran-
stva ee iskreno eahvaljuje ljubljanski 
srednješolski mladjni, ki je v posebni 
vsesvetski akciji zbrala ea demobranake 
ranjence, invalide in svojce padlih domo-
brancev 20.347 lir. Naj bi idealizem mla-
dine našel še drugih posnemalcevl 

Šivalni stroji pod zaporo 
Sef pokralinsko uprave jo z odred-

bo VI I I . št. 6387-1 stavil pod zaporo ši-
valne stroje in njih sestavne dele na za-
logi pri trgovcih. 

Trgovci z označenim blagom mornjo 
prijaviti stanje zalog Šefu pokrajinske 
uprave, oddelek VIII . , odseku za oskrbo 
do vključno 15. novembra t. 1. 

V kolikor že ni?o dolžni voditi tr-
govskih knjig, morajo vsako spremembo 
v . zalogi vpisati v knjigo o prejemu 
in oddaj i blaga, ki mora biti vsak 
čas na vpogled državnim konti olnim or-
ganom. 

Od dneva veljavnosti te odredbe se 
smejo šivalni stroji in njih sestavni deli 
prodajati samo na nakaznice Pokrajin-
skega gospodarskega sveta. 

Opustitev ali zakasnitev prijave za-
log, oddajo blaga brez nakaznice, opu-
stitev ali napačno vpisovanje blagovne-
ga prometa v knjigi o prejemu in oddaji 
blaga, se kaznuje po naredbi Vrhovne-
ga komisarja o zaščiti gospodarstva z 
dne 30. dec. 1013, SI. 1. št. 17 (5-41). 

Damske česalnice obirajo 
cb 13.30 

Zaradi izkazane potrebe je šef po-
krajinsko upravo predpisal naslednjo 
spremembo določb o omejitvi porabo 
električnega tokn: 

Točka 4. tu k. odloka VIII . štev. 
5971/90 od 2. XI. 19U v obratovalnem 
času za frizerske obrnte se popravi ta-
ko, cfa «e smejo damske česalnice od-
pirati že ob 15.50, namesto ob 15, vsa 
ostala določila pa ostanejo nespreme-
njena. 

(premogov prah) 
k u p i j o v vsnki kol ičini 

Združene opekarne <1.(1. 
LJUBLJANA t: Miklošičeva c. 1=5. 

Zaznamujte si prtljago, ki jo imate za 
v zaklonišča! V »Tagesposti« z dne 28. 
oktobrn t. 1. je tozadevno opozorilo, češ 
da imajo ljudje sicor vse najpotrebnejše, 
listine, obleko in drugo v posebnem kov-
čegu ali nahrbtniku, dn pa la kovčeg ali 
nahrbtnik nima imena in naslova lastni-
ka. Važna je taka zaznamba posebno te-
daj, če se morajo hišni piebivalci iz 
kakršnega koli vzroka zateči v kako jav-
no zaklonišče in torei niso v spremstvu 
druoih hišnih prebivalcev. 

Zaznamujte si pohištvo — opozarja 
»Tagespost« z dne 25. oklobra t. I., čnš 
da je nujno potrebno, da dohi vsak kos 
pohištva ime in priimek in naslov last-
nika. Kadar hiše sorijo ali so sicer po-
škodovane in se pohištvo odnnSn nn var-
no. tedaj bo brez imen lastnikov tožlio 
določili, čigavo je kaj, Pohištvo se tudi 
pokvari in zapraši. da ga časih brez 
imena lastnika še lastnik sam ne mere 
spoznati. 

Danes jo izšla nova knjiga »Slovenčeve knjižnico« 

Theodor Chornski: 

99 
C6 

Izšel je prvi del, ki je pisan zelo živahno in napeto. Zgodba — ljubezen med 
mladim krščanskim barbarom Fabricijem in pogansko, rimsko vestalko Fausto — 
jo zelo privlačna. Opisi vestalskega svetišča, zagrizenosti šo pristnih, starih Him-
ljanov in mehkužnosti propadajočega Rima, so zelo močni. Roman sliči »Quo 
vadisu« in bo nedvomno vsem bralcem zelo všeč. Drugi del bo izšel še ta mcscc. 

Knjigo dobite po vseli knjigarnah in trafikah. 

od glave do nog ves zasnežen. 
»Gori,« je zaliropel in lovil .sapo. 
Obraz Sere Sturle je nenadoma po-

bledel ko zid, F innur jev pa je postal 
rdeč ko kri. Planil je z zofe. 

»To j.e nemogoče,« je župnik zamr-
mral. 

»Knj pa vendar gori?« je vprašal 
Finnur in glas je bil poln liripave 
grenkobe. 

»Konzumno društvo.« 
Ko sta župnik in občinski predstoj-

nik v diru vsa hropeča dospela do po-
gorišča, se je ondi navzlic vremenu 
zbralo mnogo l judi krog goreče hiše. 
Plameni so bil i k l jub temu, cfa ni bilo 
sape, zajeli že vse prit l ičje, teko da je 
bilo nemogoče ka j rešiti. I.e knj i re 
konzumnega društva in pa denar je 
bilo moči spraviti na varno, kar ie sto-
ril Tolažba vdove, ki so ga bili brž 
poklicali, ker je stanoval prav blizu in 
je vse to rešil z nevarnostjo za la-tno 
življenje, kakor so pripovedovali. Vsi 
l jud je 60 ga za to močno in enoglasno 
hvalil i . Gost, črn dim se je valil iz 
okenskih odprtin pritl ičja, rdeči zubl i ' 
plamenov so slastno lizali po lesenih 
okenskih okvir j ih , znotraj v hiši nn jc 
neprestano glasno poknl goreči les. 
Led in sneg s streho in na stenah stn 
se taialu in tekla v curkih pg zidu nn-
vzdol, kapl ja lo jc * slemena, nekaj le-
denih gruč se je odločilo in popadalo 
nizdol. Sneg s strehe jc nenadoma 
zdrsnil po obeh straneh hiše na tln, 

tako da so morali gledalci svoj krog 
razširiti. Ogen j jc moral prodreti skozi 
strop, ker =o sc zdaj valili obluki dima 
med deskami, ki so bile pribite ob ne-
izgotovljenih okenskih odprtinah prve-
ga nadstropja, medtem ko so plnmeni 
švigali skozi. Nenadoma j e zagrmcla 
močna eksplozija, pnč od sodov petro-
leja, ki so sc zdaj vneli. Zublj i plame-
nov iz pritličnih oken so so zdaj, po 
raznih brezuspešnih skokih, zasidrali 
v lesovju oken prvega nadstropja, k jer 
so se .srečali s svojimi bratci od zno-
traj. In čez nekaj časa so rdeči plame-
ni poplesavali že po strehi. 

Sera Sturla in F innur z Vndija. ki 
sta biln doslej molče in ko oknmenela 
opazovala požar s svojega mesta v ve-
riiri plednlcev, sta se mahoma okre-
pila m odšla. L jud je so zrli zn n j ima 
in Šepeta je delali opazke. Potem se je 
spet ogenj pola-til vsega njihovega za-
nimanja — vsa hiša je bila zdaj v svet-
lih plamenih. Zdaj so se začeli l j ud je 
ob tem zabavati in so drug drugemu 
klicali norčave besede. Saj niso spa-
dali h konzumnemu društvu, saj je bi lo 
n j im vseeno, čeprav zgori vsa ta trn-
oar i ja ! In «nj stn bila odšla oba mol-
čeča gospodn, ki jc n juna prisotnost 
m-alcc dušila nj ih veselje! Faktor 
Thordsen jo prišel zraven Njegov 
obraz jc imel čuden izraz, clasi jc bil 
prav za prav povsem resnoben in jc z 
zaskrbljenimi besedami spremljal ta 
dogodek. 



Eifflmr stolp ima novega gospodarja 
Le ta 1939 j e E i f f l ov sto lp v P a r i z u 

o b h a j u l s vo j o 50 letn ico, leta 1944 p a 

so ga ame r i š ke vo j a ško ob las t i odvze-

le F r anco zom , češ da ho če j o v r h nje-

ga p r i r ed i t i observa tor i j . Č i gav p a j e 

E i f f l ov sto lp p r a v za prav b i l ? A l i j e 

b i l last F rancozov , mesta Pa r i z a a l i 

d r ž a v e ? M a l o k d o ve, da obs to j a po-

sebna » d r u ž b a E i f f l ovega s to lpa« , k i 

j e s to lp n j e n a last. Ta d r u ž b a n i m a 

posebno pa lače , še h iše ne, p a č pa 

u r a d u j e s poda j v E i f f l ove iu s to lpu v 

leseni hišici , k j e r sta le d v e sobi . V 

en i sedi v ra t a r , v d r u g i pa gospod 

r avna t e l j , k i n a če l u j e d r u ž b i »Societe 

de la Tour E i f f eU . 

S to lp so zg rad i l i o p r i l i k i p a r i š ke 

svetovne razs tave leta 1889. E i f fe l j e 

b i l t ak ra t že z n a n i n ž en i r , v enda r se 

za n j egov načr t n iso n i č ogreva l i , sa j 

si n i moge l n i h če p reds t av l j a t i , d a b i 

b i l o t ako v i soko z g r adbo sp loh mo-

goče postav i t i . M e n i l i so, d a b i s to lp 

p o k v a r i l z u n a n j e l ice Pa r i z a . V e n d a r 

so nač r t spre je l i . D r ž a v a j e da l a svo j 

p r i s pevek z a n j , a mes to j e d a l o za to 

po t r eben svet. 

S to lp j e pož r l 6'/J m i l i j o n a f r a n kov , 

p r eden j e b i l čez n e k a j več k o dve 

le t i d okončan . Za g r a d n j o s to lpa j e 

b i l o po t r ebn i h k a r 12.000 risb. E i f fe l 

j e d e n a r no m n o g o tvega l , sa j j e le 

p e t i n o s t roškov p re j e l k o t p r i spevek . 

Toda uspeh p rvega leta j e pos tav i l vse 

z agovedneže na laž. L j u d j e so v tru-

m a h p r i h a j a l i in si hote l i og l eda t i 

P a r i z z v iška . Že v p r v i h le t ih j e Eif-

fel moge l dob i t i vse svo je obrest i , a 

t u d i stroški za g r a d n j o so m u b i l i po-

v r n j e n i . Več k o m i l i j o n ob i skova l cev 

j e b i l o t a k r a t n a s to lpu . S to lp j e b i l 

v i šek vse sve tovne razs tave , k a r j e 

osta l t ud i v n a s l e dn j i h let ih . Po vsem 

svetu so govor i l i o n j e gov i obsežnost i . 

Vsa s tavba j e teh ta l a oko l i 9 m i l i j o-

nov k i l o g r amov , s amo že lezo j e teh-

ta lo 7.3 m i l i j o n a k i l o g r a m o v . 

D r u ž b a E i f f l ovega s to lpa j e g r ab i l a 

dena r . Seveda j e u p r a v l j a n j e s to lpa 

p o ž r l o svo je vsote. N a vsake tr i a l i 

š t i r i leta so mo r a l i s to lp na novo pre-

p leska t i , za k a r so po r ab i l i 300.000 do 

+00.000 kg barve . Čep r av o b t ak i pri-

l i k i na s to t ine de lavcev p leza po stol-

p u , se dos le j še n i p r i p e t i l a n obena 

resna nesreča. 

K o j e dob i l s to lp e l ek t r i č no luč , so 

ime l i l as tn ik i s to lpa nov v i r dohod-

kov . Vso to v e l i k a n s ko z g r adbo so da l i 

zn o g r o m n o vsoto v n a j e m av tomob i l-

sk i t v r dk i C i t r oen . O d t l e j se sve t l i ka 

n ad n o č n i m Pa r i z om r e k l a m a t v rdke , 

k i j e s amo e lek t r i čnega t oka po ž r l a 

zn 60.000 f r ankov . Ko j e p o t em r ad i o 

zavze l svet, ie ime l E i f f l ov sto lp novo 

na logo . S sto lpa so se š i r i l i v a l ov i oko-

li vse zeml je . 

Ma loš tev i l n i d e l n i č a r j i so p re j ema-

li n a leto po 150 ods to tkov d i v i dende . 

Za to niso pr iš le de ln ice n i k o l i v j a v n i 

bo r zn i p romet . Zda j pa z d a j so že 

m is l i l i s to lp podret i . N e k o č se j e po-

j a v i l a n eka k o n k u r e n č n a d r u ž b a , k i 

j e po vse j sil i hote la pos tav i t i še v i š j i 

stolp v pa r i šk i oko l ic i . Z vsem i sred-

stvi j e vod i l a p r o p a g a n d o p ro t i stare-

m u s to lpu , k i dos le j n i b i l o t reba na 

n j e m p r e m e n j a t i še n i t i enega samega 

o m r e ž j a a l i sicer k a k že lezen del . 

Venda r j e E i f f l ov sto lp zmaga l . Sko-

ra j n i k o m u r u i z nano , da b i b i l E i f f l ov 

s to lp leta 1940 sko r a j un i čen . K o so 

se n e m š k e čete b l i ž a l e f r ancosk i pre-

sto ln ic i , so names t i l i p i o n i r j i par iške-

ga vo j a š kega p o v e l j n i k a razs t re l i l ne 

snov i na d veh od m o g o č n i h nog stol-

pa , d a b i ob vs topu Nemcev v Pa r i z 

p od r l i s tavbo. S ta r i r a v n a t e l j E i f f l ove 

d r u ž b e n a j b i razs t re l ivo zanet i l . A k o 

j e dob i l t o zadevno pove l j e , m u srce 

n i da lo , da b i un i č i l z g radbo , k i j o j e 

u p r a v l j a l več k o 40 let, posebno še, 

k o j e b i l s to lp za v o j n o b rezpomem-

ben . I n t ako j e sto lp osta l nedotak-

n j e n . 

P r a v za p r av se n i n i h č e zmen i l za 

to, d a i m a j o vprav F r anco z i to čast, 

da j e n a j v i š j a s tuvba sveta v n j i h o v i 

d omov i n i . Toda Ang l e ž i i n A m e r i č a n i 

so hote l i ime t i še v i š j e s tavbe. T a k o 

so ime l i Ang l e ž i že n a č r t za stolp, k i 

n a j b i stal v l o ndonskem p a r k u Wem-

b ley i n n a j b i b i l v i sok 345 me t rov , 

t o re j več k o E i f f l ov stolp. V e n d a r ka-

sne je te s tavbe niso zg rad i l i . Šele 

A m e r i č a n i so p rece j p o t o l k l i v i š insk i 

r e k o r d E i f f l ovega stolpa, k o so v N e w 

Y o r k u zg rad i l i d v a donebn i l ca : Emp i-

re-Stnte B u i l d i n g z v i š i no 380 me t rov 

in Ch ryss l e r-Bu i l d i ng z v i š i no 310 m , 

k i sta oba pot isn i la E i f f l ov stolp na 

t r e t j e mesto. S a m o l y o n s k i meščan i 

so se še u p a l i t e kmova t i z v i š ino Eif-

f lovega sto lpa v Par i zu . N a 376 m vi-

sokem h r i b u so zg rad i l i n a t a n čen po-

snetek E i f f l ovega sto lpa, k i j e pa le 

85 m visok. T a k o so L y o n č a n i ime l i 

stolp, k i j e b i l v isok 376+85 m, k a r 

j e 461 m n ad mo r sko v iš ino . Seveda 

j i m j e Pa r i z r ad p r i zna l to »zmagoc . 

( »Ka rn t ne r Ze i tung« , dr . H . Steen.) 

Drobne iz vsega sveta 
Trg sr. Marka v Benetkah — jezero. 

Ze neka j dn i so Benetke pod vodo. Vsa-

k o jutro, ko se začne p l ima , prestopi 

mor je na ceste in preplavl ja mesto. Trg 

6v. Marka je eno 6amo, do 20 cm gloho-

k o jezero. Pot do dožove palače vodi čez 

g loboko vodo. L jud je hod i jo po cestah po 

zasi ln ih brveh in deskah. Napovedovalci 

v remena pravi jo , da se bo voda še dvig-

n i la . 

Špinača proti i zpadan ju las. Po raz-

iskovan ju v i tamina G, ki ga špinača vse-

bu je izredno vel iko, so dognal i , da je 

špinača snov, k i tvori kr i , in da vsebuje 

več železa kot druga živi la. Predvsem 

pa se s špinačo okrepi koža na glavi, 

i n k jer l judje ne jedo špinače, lasje prav 

počasi rastejo al i pa začno izpadati . Kdor 

torej zauž i je vel iko špinače, skrbi s tem 

tud i za dobro podlago lasišča na glavi . 

V cinkaste posodo se ne sme molst i . 

Ker zdaj splošno p r iman jku je jo posode, 

se utegne zgoditi , da b i pr i molž i upo-

rab l ja l i posode iz cinka. To je pa j ako 

nevarno ! C ink se prav težko up i ra raz-

n im k is l inam in se spaja s snovmi, ki 

so strupene, zatorej ne smemo imet i mle-

ka v cinkastih posodah. Teh posod tud i 

ne uporab l j a jmo za krml jen je ž iv ine, ker 

bi se ž iv ina l ahko zastrupi la i n pogini la . 

Poštn i nabira ln ik i na tramvajskih vo-

zovih. Da se olajša oddaja pisemske po-

šte, so v Brnu uvedli novost, da so kar 

na tramvajske vozove obesil i p isemske 

nabiralnike, na kolodvoru pa jih poštni 

uslužbenec od časa do časa izprazni . Ta 

novost je jako pri l ična, ker pride tako 

vsa pošta hitreje na kolodvor in do vla-

kov, k i pošto odpeljejo v do ločene kraje. 

K r i ž a n k a §3.163 
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V o d o r a v n o : 1. 55. k n j i g a S lovenčeve 

k n j i ž n i c e , 14. g l a v no mesto i t a l i j a n ske 

p o k r a j i n e Campobas so , 16. g r ška bo-

g i n j a , 17. p r a z n i k , 18. u m i r a n j e (tuj-

ka ) , 19. vrs ta v ž i g a l n i k a , 20. p r i i m e k 

u m r l e g a p l a n i n s kega p i sa te l j a , 22. ve-

l i k a kača , 25. o b l i k a g l ago l a k le t i , 26. 

žensko in ie , 27. i z popo l n j e nos t , 31. 

i g r a l na k a r t a {množ.) , 32. eg i p čansko 

božans tvo , 33. a f r i ška reka , 34. p r i imek 

av t o r j a r o m a n a » I vanhoe« , 35. po jed i-

na , 37. začetn ic i imena in p r i i m k a hr-

vaškega p i sa te l j a , 38. r a z k r o j , z l om , 40. 

t u r šk i gospodar (množ . ) , 41. t u r ška pi-

pa , 42. k ra t i ca za to je , 44. t rgovsk i 

popus t , 45. r imska b og i n j a , <16. jnpon-

»ka mero , 47. ho l andsk i p r i devek pr i 

p r i i m k i h , 49. t i k š e n , 50. He! voza , 5? 

n a j v e č j a ž iva l , 53. san je , 54. gorsk i 

z r a k , 53 s inova žena , 56. ba j es lovna 

grška k r a l j e v a hči . 

N a v p i č n o : 1. d r agu l j a r ska obr t , 2. 

m o r s k a p l i t v i na ( t u j ka ) , 3. p r i j e t en 

v o n j ( t u j k a ) , 4- žensko ime, 5. domače 

ž en sko ime , 6. l j u d s k a p r i t r d i l n i m 7. 

n a u k o v z r o k u in u č i n r u ( t u j ka ) , 8. 

o sebn i z a imek , 9. dozna 10 b!išr:. I I 

j m e l i unskega pog l a v a r j a , 12. u m i r a j o ! ! 

de l č l o v ek a (množ . ) , 13. oko lnos t , 15. 

k m e č k a p r i t r d i l n i cn , 17. W a , 21. 

22. steKienu-a (srnonnr . j , 

m o š k o ima , 24. p r a šek p r o t i g l avobo lu , 

27. s ve t op i s emsk i oseba , 28. l a t i n ska 

kra t i ca za p r i p i s , 29. k r a t i c a za nep i š ko 

de lavsko o rgan i zac i j o , 30. g o r ov j e v 

Az i j i , 33. b l a zen , 36. p r eb i v a l e c vzhod-

nega de la Evrope , 39. p o l j s k i cvet, 41. 

p l a č i l no sredstvo, 43. osebn i z a imek , 46. 

šolska ocena, 48. m e d m e t , 50. osebn i 

z a imek , 51. medme t , 53. sebe. 

Rešitev kr i žanke št. 162. 

Vodoravno: 1. Zagreb, 7. oda, 9. pre-

tep, 15. obod, 16. dok, 17. Ren , 18. ruta, 

19. fes, 20. bič, 21. ime, 23. čas, 25. lev, 

26. K . L. (Klakočer Ludvik) , 27. dol, 28. 

stoti, 30. noč, 32. re, 33. Lož , 34. Trav-

nik, 36. kor, 37. K. M. (Kmet Marija), 39. 

mil , 41. Lia, 43. rok, 44 kk. , 45. vol, 47. 

glinast, 51 ure, 52. Erika, 54. Enare, 55. 

Kemal , 57. Dana, 58. sto, 60. Evo, 62. Teli, 

63. Eva, 64. era, 65. Don, 67 edn., 69. kje, 

70. Ra, 71. neprevidnež, 72. !r. 

Navp ično : 1. Zofka Kveder, 2. Abel , 3. 

gos. 4. R . D (Riko Debenjak), 5. edil, 

6. Boč, 8. domovina , 9. peč, 10. rman, 11. 

Er, 12 tul, 13. eter, 14. Pavel Keller, 20. 

božič, 21. Ital., 22 Etna, 24. sokol, 27. 

dom, 28. sr., 29. ii, 31. čok , 34 t. 1., 35. 

kr., 38. Morava , 40. kletar, 42. vseved, 44. 

kralji , 46. lina, 47. ga, 48. ino, 49. Are, 

50. T. K. (Tine Kos), 51. Umek , 53. KA , 

56. et, 58. srp, 59. lov 61. odn., 64. ee, 

65. de, 66. ni, 68. Ne. 

ŠPECERIJSKA 
TRGOVINA 

išče dekle, ki bj po-
magala tudi v gospo-
dinjslvu. — Naslov v 
upravi »Slov.« pod 
št. 99S4. (b 

DELAVCE SPREJME 
v službo jereb Rudolf, 
trg, z kurivom, Vič. 
Chinpovu S. Hrana in 
stanovanje v hiši. (b 

SNAŽILKO 
za pisarniške prostore 
sprejmem. - Naslov v 
upravi »Slov.t pod št. 
!)t>90. (b 

SLUŽKINJO 
za hišna in pflljska 
dela sprejmem. Hra-
na in plača dobra. — 
Rodc Franc, Ljubljana 
— Zaloška 28. (b 

POSTREŽN1CO 
pridno in pošteno, za 
dopoldanske ( ure — 
sprejmem. - 'Naslov v 
upravi »Slov.«: 10042. 

Hotelsko SOBARICO 
sprejmem. Poizve se: 
Trg. Wanek, Sv. Pe-
tra cesta 9. (b 

TRG. POMOČNICO 
izurjeno v modni stro-
ki, tnkoj sprejmemo. 
Ponudbe pod »Moda« 
na upravo »Slov.« (b 

POSTREŽNICO 
sprejmem takoj. Slom-
škova 14, pekarna, (b 

I Poizvedbe1 
IZGUBIL SEM 

nemški potni list štev. 
243/42 nn poti od trgo-
vine Anko v Gnjevi 
ulici do peknrne Pi-
sker nn Dunajski cesti 
in od tmn do Figovca. 
Potni list se glasi na 
ime Alois Egel in Stc-
fnnie Egel, stanujoča 
na Rakeku štev. 15. -
Pošten najditelj je na-
prošen, da ga odda 
proti primerni nagradi 
na naslov g. Franjo 
Žagar, Ilesljeva cesta 
št. 16/11. 

I Stanovanja I 
j i S ž e i o j i 

Ker za državna sta-
novanja stanovanjska 
zaščita ne velja, zara-
di smrti očeta pa mi 
dosedanje stanovanje 
več ne pritiče in mi 
zato grozi dcložacija, 
nujno iščem prijazno 

DVOSOBNO 
STANOVANJE 

znse in za mater. — 
Dušan Gruden, glavni 
kolodvor, II. nad, (c 

{Stanovanja! 
oddajo E 
ZAMENJAM 

garsonjero v mestu za 
enosobno stanovanje 
Rroti dobri nagradi, 

oslov oddati v upr. 
»Slov.« pod št. 9998. 

ZAMENJAM 
enosobno stanovanje s 
plinom za enako v 
notranjosti bloka. Po-
nudbe na upravo »SI.« 
pod »Primerno stano-
vanje« 9S63. (č 

Ilišniško - brezplačno 
enosobno 

STANOVANJE 
s plinom, v novi hiši 
se zamenja za stano-
vanje proti plati Iti-. 
Pismene ponudbe na 
upravo »Slov.« pod 
značko »Imam lepo 
stanovanje« 9863. (č 

1 Sobo 
j ISfraSo 

Opremljeno SOBICO 
v centrumu, po mož-
nosti v bližini sodišča 
išče mirna, obzirna go-
spodična s 1. novem-
brom. Ponudbe na upr 
»Slov.« pod »Uradnica« 
9560. (s 

j Kolesa £ 
MOŠKO KOLO 

zamenjam za ženske-
ga. Ciglarjeva 19. 

DAMSKO KOLO 
»Phcnomcn«, mirno-
dobfka kakovost, kon-
struirano po posebnem 
naročilu z vzmeti v 
okvirju zaradi elastič-
ne vožnje, skoraj novo 
proda Hinko Privšek, 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledulišča. 

MOŠKO KOLO 
»Zenith« skoraj novo, 
v najboljšem stanju, 
mirnodobska kakovost, 
proda Hinko Privšek, 
Gradišče 7. nasproti 
Dramskega gledališča. 

DAMSKO KOLO 
sive barve, z dinnmo 
svetilko proda meha-
nik Ambrož, Dunajska 
eesta 71. 

DVOJE KOLES 
moško kompl. in eno 
žensko brez pnevma-
tike, prav dobrih — 
prodam. Gosposvetska 
cesta 55-1, 

|_6!asba_J 
GLASBILA 

mandoline, tambnrice, 
gosli, violo, kitare, 
flavto, saksofon, gra-
mofone in harmonike 
proda Hinko Privšek. 
Gradišče 7, nnsprnfi 
Dramskega gledališča. 

LASTNIKI 
OLASOVIIMEV! 

Poslužujte »' telefon 
<ke številke 39-23, ki 

Eokličo specialno tvrd 
n ta nglnševanie tel 

popravila glasovirle* 
ln harmonijev 

j a r i i i e k . Zrinjskega 
cesta 7/11. Ljubljana. 

Prodamo | 
MOŠKE GALOšE 

za Škornje štev, 45, 
prodam. ^ Nnslov v 
upravi »Slov.« pod št. 
9905. (1 

DEŽNI PLAšč 
skoraj nov, nepremoČ-
Ijiv (izbr. kvaliteta), 
temnosiv, za 6000 lir; 
dežni plašč iz balon-
ske svile, zimska suk-
nja, temnosiva (rab-
ljena) ter štrapacno 
kolo za 5500 lir — 
prodam. Rimska ce-
sta 2-III, vrata 20. (1 

ZIMSKE JOPE 
krznene, plišaste, vol-
nene, boe in mufe 
proda Hiuko Privšek, 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledališča. 

FTTIFLETE št. 39-40 
zamenjam za gojzerje 
ali škornje št. 40—41, 
dnmskc modre čevlje 
kačja imitacija št. 56 
kamenjanj za 56Vt—57 
ter otroške galoše št. 
24 za 26. Vse skoraj 
nerabljeno, predvojni 
materi-al. — Janežič, 
Pugljeva 18, Kodelje-
vo. (1 

ŠKORNJE 
čevlje, galoše, snežke, 
proda Hinko Privšek, 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledališča. 

DIVJI ZAJEC! 
Sadjarji, škodo in je-
zo si prihranite z Inž. 
Prezljevo »Lepusin«-
mažo. Wolfova ul. 5. 

1000 kg REPE 
in nekaj voz gnoja 
proda Kovač Alojzij, 
Glince 8, nad Drav-
ljami. (m 

LIKALNIK 
električni kuhalnik, 
rešo, p r o d a Privšek 
Privšek, Gradišče 7, 
nasproti Dramskega 
gledališča. (1 

ZIMSKO SUKNJO 
za 16-18 letnega fanta 
prodam. — Naslov T 
upravi »Slov.« pod St. 
9041. (1 

FOTOAPARAT 
Voigtliindrr - Brilliant 
proda Hinko Privšek, 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledališča. 

JEDILNI PRIBOR 
Alpaka srebro, 16 ko-
madov, proda, Hinko 
Privšek, Gradišče 7, 
nasproti Dramskegq 
gledališča. (1 

PODGANE 
miši in voluharje pri-
znano zanesljivo po-
konča inž. Prezljeva 
»Mikrotan«-pasta. Za 
pripravo običajne ko-
ličine je prinesti 5 dkg 
(lahko delno pokvar-
jene) masti. Wolfova 
ulica 5/1. (I 

PRIMERNO DARILO 
za nevesto, kuhinjska 
garnitura s polico, 
češki porcelan, nove 
rjuhe in frotirne rju-
he naprodqj. Naslov v 
upravi »Slov.« pod št. 
9987. , (1 

ZRAČNO SESALKO 
za vlugnnje sočivjo -
proda Hinko Privšek, 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledališča. 

^ŽENSKE ČEVLJE 

črn semiš, Št. 59, po-
polnoma nove, zame-
njam za moške št. 42. 
Rožna dolina cesta II-
40, pritličje. (1 

USNJENO JOPO 
damsko s krznenim 
ovratnikom proda Ilin-
ko Privšek, Gradišče 7 
- nasproti Dramskega 
gledališča. (1 

NOČNI OMARICI 
z marmorno ploščo, 
dobro ohranjeni proda 
Hinko Privšek, Gradi-
šče 7, nasproti Dram-
skega gledališča. (1 

DESERTNI PRIBOR 
rje nrost. 26 komadov, 
procja Hinko Privšek, 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledališča. 

KITAJSKI VAZI 
proda Ilinko Privšel^, 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledališča. 

BUKOVA DRVA 
bi dal v zameno za 
sukneno obleko in za 
perilo predvojno, bla-
go. Ponudbe poslati 
na upravo »Slov.« pod 
»Drva« 9908. (1 

ZIMSKA SUKNJA 
moška, Gromby, pred-
vojno blago, naprodaj. 
Hinko Privšek, Gradi-
šče 7, nusproti Dram-
skega gledališča. 0 

PRODAMO 
rahljen elektro-gene-
rator zn cnakom. tok, 
25 KW, 120 V, 208 A. 
585 obr./min. Na ogled 
v tovorni »Saturnus« 
d. d., Moste. (I 

SVETILKE 
električne za pisalne 
mize in za nočne 
omnrice ter petrolejke 
proda Hinko Privšek. 
Gradišče 7, nnsproti 
Dramskega gledališča. 

OMARO 
za kartoteko iz hra-
siovine, proda Hinko 
Privšek, Gradišče 7 -
nasproti Dramskega 
gledališča. (1 

PRAŠIČ 
izkoristi za tvorbo me-
sa in masti le 50% da-
ne hrane. Vi gotovo 
želite večjo izrabo? 
80% izrabo dane hra-
ne dosežete s prepara-
tom in ob navodilih, 
ki jih prejmete pri 

i strokovnjaki!: inž. Prc-
1 zelj. Wolfova ul. 5. 

HRASTOVE PLOHE 
5 in 3 cm debele • 
prodam. Naslov v npr. 
»Slov.« pod Št. 9901. 

PERILO: 
Moške hlače, triko -
»Maco«, predvojne, ne-
kaj komadov, prodam. 
Naslov v upr. »Slov.« 
pod št. 9764. (I 

SADNA DREVESA 
žlahtna, raznovrstna, 
kmalu rodeča, lepotič-
no grmičje raznobarv-
no, prodaja vrtnar. — 
Pod hribom 40. (1 

KROMPIR 
varuje pred gnilobo 
»NEGNIL«. Inž. Pre-
zelj, Wolfova ul. 3. 

ŽELEZNE POSTELJE 
zložljive proda. Hin-
ko Privšek, Gradišče 7 
- nasproti Dramskega 
gledališča. (1 

PRODAM 
igračno punčko, pre-
gibliivo, 50 cm veliko 
z oDlekami, čevlji in 
klobuki. Ogled od 9 
do 12. Naslov v upravi 
»Slov.« pod št. 9959. (1 

PRODAM VIOLINO 
in daljnogled, event. 
zamenjam za živila. 
Naslov v upravi »Slo-
venca« pod št. 10045. 

ZIMSKO SUKNJO 
»Palmerston«, črno, in 
usnjen kovčeg, tem-
norjav, 60x57 cm, sko-
raj nov. ugodno pro-
dam. Stari trg 28-1, 
desno. (1 

PRIMERNO DARILO 
žepna budilka napro-
daj. Naslov v upravi 
»Slov.« pod št. 9986. (1 

OTROŠKA POSTELJA 
medeninasta z žičnim 
vložkom naprodaj. — 
Hinko Privšek, Gradi-
šče 7, nasproti Dram-
skega gledališča. (1 

KRZNEN PLASč 
rjav, prodam. Poizve 
se Salon »Mira«, Mest-
ni trg 7. (1 

URO t NIIIALOM 
proda Hinko Privšek, 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledališča. 

VARILNI APARAT 
nov, zamenjam za 
drva. — Jože Briški, 
Ljubljana, Celovška 41. 

Komisijska trerovina 
HINKO PRIVŠEK 

se je preselila v Gra-
dišče 7, naspr. Dram-
skega gledališča in 
prodaja: moške zimske 
suknje in obleke, 
damske plašče in jope, 
volnene jope, moške 
škornje, snežke, galo-
še, damske čevlje, 
blazine, kapne, rjuhe, 
posteljna pregrinjala, 
otroške športne in glo-
boke vozičke, moška 
in ženska kolesa, ele-
ktrični kuhalnik, re-
šo, liknlnik, svetilke 
za nočne omarice in 
za pisalne mize, pe-
trolejke, umivalnik in 
vrč, šivalne stroje, ra-
dioapnrate, tamburico, 
mandolino, prosli, vio-
lo, kitare, citrc, krilni 
in gozdni rog, flavto, 
harmonike klavirske, 
diatonične in male za 
otroke, gramofone, ka-
dilnc garniture, dam-
ske torbice, usnjen 
kovčeg. rute za narod-
no nošo, zavese, me-
deninasto karniso, ak-
tovke. fotoaparat, sa-
inovar, servis za liker, 
ogledala. (I 

FIŽOLAR 
Vam uničuje fižol? -
Potrebno uničevalno 
sredstvo prejmete s 
podrobnimi navodili 
pri strokovnjaku-fito-
patologu: inž. Prezelj, 
Wolfova ulica 3. (1 

ZAMENJAM 
skoraj novo žensko 
kolo za 1300 kg ko-
renja. Grablovičeva 26 
- Ljubljana. 

IGRAČE 
pupalni konjičele, po-
steljica za lutke, plo-
čevinasta kopalna ba-
njica za lutke, med-
vedka. otroški voziček 
zn lutke, mali harmo-
nij na meh in sanke 
naprodaj. Hinko Priv-
šek, Gradišče 7, na-
sproti Dramskega gle-
dališča. (1 

DAMSKI DEŽNIK 
zložljiv, nov, proda 
Hinko Privšek, Gra-
dišče 7, naspr. Dram-
skega gledališča. (1 

PLATO-VOZ 
s sedežem, nasilnost 
3000 kg. v dobrem 
stnnju, naprodaj. Na 
od cd: Ulica 800 let 
Ljubljane 17, (1) 

GOJZERCE 
št. 38 prodnm. Naslov 
v nprnvi »Slov.« pod 
št. 10035. (1 

DOBER GNOJ 
zamenjam za dobro 
konjsko seno. Vidov-
danska 4. (1 

VOLNENO RUTO 
(plet) za narodno nošo 
prodam event. zame-
njam za dežni plašč 
ali blago. - Naslov v 
upravi »Slov.« pod št. 
9927. (1 

DAMSJtt PLASč 
črn, s krznenim ovrat-
nikom in mu^om. sko-
raj nov, proda Ilinko 
Privšek. Gradišče 7 -
naenrofi Dramskega 
jrledališča. 

TOBAČNE ZAROTE 
prodam, Jože Zdešar. 
Sv. Petra nasip 15. (1 

KROŽNIKE 
rrloboke. plitve in dru-
go porcelansko posodo 
proda Hinko Privšek 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledališča. 

VOZ 
z diro. prodam. Ko-
lodvorska 25. (I 

KOLEDARJE 
žepne in beležne za 
1. 1945. nam • veliki 
izbiri nudi papirnica 
Bahovec pri Trorao-
stovju. (1 

I Kupimo | 
KOVAŠKO ORODJE 

kupim. Bolta Stanko, 
tlraatje št. 13. ob Savi. 

RJUHE, KAPNE 
in drugo posteljno pe-
rilo, brisače, frotirke, 
nove in v dobrem sta-
nju kupuje stalno Hin-
ko Privšek, Gradišče 
št. 7, nasproti Dram-
skega gledališča. (k 

OTROŠKO BANJICO 
košarico in voziček — 
kupim. Naslov oddati 
v upravi »Slov.« pod 
št. 9960. (k 

PISALNE STROJE 
dobro ohranjene, Bolj-
še inamke kupi takoj 
po najvišji dnevni 
cent tvrdka »Evereat«, 
Prešernova al. M. 

Vsako množino 
DIVJAKOV 

j a b l a n in h r u š k 
ter par kilogramov 
na soncu sušenih ja-
bolčnih in hruškovih 
pečk kupim. Ponudbe 
na Alojzij Podobnikar 
— drevesničar, Dobro-
va pri Ljubljani. (k 

POZORI 
Kupujem vreče In TM 
tekstilne odpadke ter 
plačam po nalvilll ce-
nt. GREBENC Alojzij. 
Gallusovo nabrežje 39. 
LJubljana. k 

PLA8CE 
damske, zimske, v 
barvah kupuje in pre-
vzema T komisijsko 
prodino Hinko Priv-
šek, Gradišče 7, naspr. 
Dramskega gledališča. 

ZIMSKO PERILO 
damsko. moško in 
dečje, novo in dobro 
ohranjeno kupuje stal-
no Hinko Privšek — 
Gradišče 7, nasproti 
Dramskega gledališča. 

CEVI 
za IkropMenjo vrta, 
kupimo. Tehnična pi-
sarna, Rimska c. 13. 

Kupim delavske 
GUMIJASTE ŠKORNJE 
št. 43—44. Ponudbe na 
upravo »Slov.« pod: 
»Škornji 10062«. (k 

I živali I 
PRAŠIČA 

cca 100 kg, za reje, 

Erodam. — Ljubljana, 
Iradeckega c. 66. 0 

BIKA 
plemenskega, 20 me-
secev starega, prodam 
ali zamenjam za teli-
co ali kravo. Vodni-
kova cesta 215, Drav-
lje. Istotnm naprodaj 
mlad konj za meso. (j 

PSIČKE 
foksterljerje, 5 tednov 
stare, prodam. Kohau, 
Prijateljeva la (Pru-
le), od 12 do 14. ure. 

PRAŠIČA 
120 kg težkega, ra 
rejo, prodam. Naslov 
v upravi »Slov. pod 
St. 9970. (] 

SVINJA 
lepa, plemenska se 
zamenja a prašičem 
za zakol. Ponudbe na 
upravo »Slov.« pod 
»Svinja« 10002. (j 

PRODAM JARCKE 
in eno leto stare put-
ke, Hudovcrnikova 41. 

i Denar 1 

Vse denarne 
tn trgovske posle 
izvršim hitra, točno !•> 
tolidno. Priporoča »e 

RUDOLF ZORE 
Ljnbljana 

Gledališka nI. 12 
TeL 38-10, 

• • • • • • • • • • • • 

I Šiv, stroji | 
BIVALNE STROJE 

moška in ženska ko-
lesa proda — Hinko 
Privšek, Gradišče 7, 
nasproti Dramskega 
gledališče. 

ŠIVALNI STROJ 
za domačo uporabe, 
ki zelo dobro šiva — 
prodam za 5200 lir. 
Prod Škofijo 19, Julka 

STVALNI~" STROJ 
pogrezljiv — znamke 
»Kolumbija«, prodam. 
Poljanska cesta 53. 

I Pohištvo ! 

E 
p a t e n t n a posteljne 
mreže, o tom ene, mo 
lome kauče ln lote 
Ije nudi solidno ln p< 

nizki oenl 

RUDOLF RAD0VAK 
tapetnik 

L J U B L J A N A 

Mestni trg Stev. 18 

I O b r t I 
:>ozor stavbeniki 

ln 
ItiSnl posestniki) 
Dobavljam, polagati 

ln slru&fm stare 
PAt tKBTK 

I O S 1 P B R L E Č 
LJ o b 1 j a n a 

K O L O D V O H 8 K A Z-

Telefon 37-68, 

TEL K I N O » M A T I C A « 
B a r v n o v e l e d e l o 

» IMMENSEEc 
Kristina SBderbaum, Oarl Raddatz, Paul 

Klinger. 
P r • d a t a v e ob 1(, 14, I I ln 18. 

,BL K I N O »SLOGA« vs> 

Prekrasna drama po romanu Giintherja 
VVelaenborni 

» D E K L I C A I Z F A N 0 J A « 
Brigltte Horney, Joaehim OotUchalk 

P r e d s t a v e ob 11, 14, 1( Iu 16. ' 

TEL K I N O »UNION« ^ 
FIlm mladostna romantika 
» N E V A R N A P O M L A D « 

Olga Cehova. Winnie Marku«. Siegfriod 
Breuer, Paul Dahlko itd. 

P r e d s t a v e ob 1«, 14, 1( in 18. 

K I N O »KODELJEVO« 
Sijajna muzikalna komedija 

»SREČA P R I Ž E N S K A H « 
Johannes Meceter«, Herta Maveu 

P r e d s t a v e danes ob 14. 16 in 18, 
v d e l a v n i k ob 181 

I Pridelki 1 
KORENJE IN PESO 

za krmo, vsake rrete 
po 2000 kg. kupime. 
Higijenski zavod v 
Ljubljani, Zaloška 2. 

KRMILNO PESO 
kupim. Ponudbe na: 
Petronafta, Cirll-Me-
todova 35 a. (k 

l _ K i U l g o J 
PRODAM 

mali Mayerjev konv. 
leksikon, 6 knjig, 7. 
izdaja, nerabljen. Po-
nudbe na upravo »SI«, 
pod »Leksikon« 9963. 

| Radio J 
RADIO 

aparati, dobre znamke 
novodošli. Hinko Priv. 
šek. Gradišče 7, nnspr. 
Dramskega gledališta. 

RADIO MATERIAL1 

Samice, bloka itd., 
dobro ohranjen ali 
nov stalno kupni« 
tvrdka EVEREST, P Ie. 
šernova nI. 44. 

Citajte knj ige 

»Slovenčeve 
knjižnice« 

ran 

Vsemogočni je pokl ical k Sebi 

našo predobro mamo , gospo 

Ivano Trpin 
r o j e n o Fritz 

Pogreb predrage pokojnice bo 

v ponedel jek, 13. novembra , ob 

14. u r i popoldne iz kapelice sve-

tega Petra na Žalah. 

L j u b l j a n a , 11. novembra 1944 

2 A L U J 0 C I 

S strtim srcem naznanjamo preža-
lostno veslt, da je daroval svoje mla-
do življenie za vero in dom, naš up 

in nada, preljubi sin in brat 

Cerar Anton 
dijak - domobranec 

testno vest, da je daroval svoje mla-
Pogreb bo v ponedeljek, dne 13. no-
vembra, ob 3 pop. na Orlovem vrhu. 
Ljnbljana - žeje, I I . novembra 1944. 

OCE ln MATI, MILENA por. GJU-
STO, DARINKA, sestri. 

Umr l a nam je naša l jub l jena 

teta i n stara teta, gospodična 

Zor Frančiška 
upoko jenka Tobaž. tovarne 

Pogreb drage pokojnice bo v 

nedel jo, dne 12. novembra , ob 

15. u r i 7. 2al , kapele sv. Jožefa, 

n a pokopališče k Sv. Kr i žu . 

L j u b l j a n a , 10. novembra 1944 

Žalu joč i ostali 

U m r l n a m je na poti domov 

kot žrtev letalskega napada 

" 16. okt. 1944, naš ljub-

l jen i ' sin i n brat , gospod 

Stojan šušteršic 
trgovski pomočnik 

Sv. maša ladušnica se bo bra l a 

16. novembra ob pol 8 z jutra j 

v cerkvi na Rakovn iku . - Isto-

časno se iskreno zahva l ju jemo 

vsem njegovim tovarišem za 

uj ihovo p lemeni to ravnanje ob 

smrt i blagega pokojn ika . 

L j u b l j a n a , 11. novembra 1944 

Žalujoča rodbina šušteršičeva 

i n oslalo sorodstvo. 

f i l i » L j u d s k a t i s ka rna « - Za L j u d s k o t i s k a r n o ; J o ž e K r a m a r i j ~ I l e r a u s g e b e r , I z d a j a t e l j ; J,o£kfl fcrošeli — Schri i t le l ter , u r e d a B u J a n k a Ba t nen 


